
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Dodatek č . 11 - aktuaLiza ční 
k pojistné smLouvě  Č. 7721053534 

Kooperativa pojiš ťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežni. 665121, Psč  186 00, česká republika 
iČO: 47116617 
zapsaná v obchodním rejst říku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 

(dále len „pojistitel") 

Zastoupený na základ ě  zmocn ění níže podepsanými osobami 

Pracovišt ě : Kooperativa pojišíovna, a.s., Vienna Insurance Group, Agentura Morava JIH, Osvoboditel ů  5301, Zlín, 

PSČ  760 01, tel: 

Město Náměšť  nad OsLavou 
se sídlem 675 71 Nám ěšť  nad Oslavou, Masarykovo nám. 104 
ičo: 002 89 965 
zapsaný(á) v Registru ekonomických subjekt ů  Čsú 
(dále jen „pojistník") 

zastoupený 	Ing. Jan Kota čka, starostou m ěsta 

Bankovní spojení:. 

uzavírají 

ve smyslu zákona č . 89/2012 Sb., ob čanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 

smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a p řílohami, na které se pojistná smlouva (ve zn ění tohoto 

dodatku) odvolává, tvo ří nedílný celek. 

Tento dodatek byl sjednán prost řednictvím pojišťovacího maklé ře 

Němec 8 partners, a.s. 
se sídlem Třebíč , Modřínová 60011, PSČ  674 01, česká republika 
IČ: 25539256 
(dále jen „pojišťovací maklé ř") 

Koresponden ční adresa pojiš ťovacího maklé ře je totožná s adresou sídla pojiš ťovacího maklé ře. 
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Výše uvedená pojistná smlouva (v četně  výše uvedených údaj ů  o výše uvedených subjektech) nov ě  zni takto *: 

* pokud se  tomto novém zn ěni použtvd pojem ‚tento dodatek považuje se za n ě j tento dodatek 

V tab. 2.1.1. po ř . číslo 1 se m ění PČ  z 1997 016 468 Kč  na 2 006 833 596 K č  

Č lánek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištěným je pojistník. 

2. K pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen 
„ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP«). 

Všeobecné pojistné podmínky 
VPP P-100/14 - pro pojišt ění majetku a odpov ědnosti 

ZvLáštní pojistné podmínky 
ZPP P-150114 - pro živelní pojištění 
ZPP P-200/14 - pro pojišt ění pro p řípad odcizení 
ZPP P-250/14 - pro pojišt ění skla 
ZPP P-320/14 pro pojišt ění elektronických za řízení 
ZPP P-600/14 - pro pojišt ění odpovědnosti za újmu 
ZPP P-666/14 - pro pojišt ění odpovědnosti zastupitelů  obce 

Dodatkové pojistné podmínky 
DPP P-520/14 - sestávající se z následujících doložek: 

Živel 
DZ101 - Lehké stavby, d řevostavby - Výluka (1401) 
DZ108 - Suterén - Výluka (1401) 
DZ112 - FotovoLtaická elektrárna - Výluka (1401) 
DZ113 - Atmosférické srážky - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DZ114 - Nep římý úder blesku - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1404) 

Zabezpečení 
DOZ101 - Předepsané zp ůsoby zabezpe čení pojištěných věcí (netýká se finan čních prost ředk ů  a cenných 

p ředmětů) (1612) 
DOZ102 - P ředepsané zp ůsoby zabezpe čení finan čních prost ředků  a cenných p ředmětů  (1606) 
DOZ105 - Předepsané zp ů soby zabezpe čení - Výklad pojm ů  (1401) 

Odpovědnost za újmu 
DODP102 Pojišt ění obecné odpov ědnosti za újmu a pojišt ění odpovědnosti za újmu zp ů sobenou vadou 

výrobku a vadou práce po p ředání - Základní rozsah pojišt ění (1612) 
DODP103 - Cizí věci p řevzaté - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1606) 
DODP104 - Cizí věci užívané - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DODP105 - Náklady zdravotní pojiš ťovny a regresy dávek nemocenského pojišt ění - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1401) 
DODP106 - K řížová odpovědnost - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DODP109 - Provoz pracovních stroj ů  - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1412) 
DODP110 - Pen ěžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DODP111- Čisté finan ční škody- k pojištění obecné odpovědnosti za újmu - Rozší ření rozsahu pojišt ění 

(1401) 
DODP115 - Výkon ve řejné moci - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1507) 
DODP117 - Výkon ve řejné služby. Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DODP118 - Poskytování sociálních služeb - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 
DODP126 - Ru čení vlastník ů  pozemních komunikací za správce pozemní komunikace - Rozší ření rozsahu 

pojištění (1603) 
DODP127- Věci odložené a vnesené - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1603) 
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Obecné 
D0B101 Elektronická rizika - Výluka (1401) 
D0B103 - Výklad pojm ů  pro ú čely pojistné smlouvy (1401) 
D0B104 - Demolice, su ť  - Rozšíření pojistného pin ění (1401) 
D0B105 - Tíha sn ěhu, námraza - Vymezení podmínek (1401) 
D0B107 - Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpe čí povode ň , záplava, vich řice, krupobití 

(1401) 

Jiné 
DOD101 - Pojišt ění okrasných d řevin - Rozší ření předmětu pojištění (1401) 
DODC101 - Poškození vn ějšího kontaktního zateplovacího systému (zateplení fasády) ptactvem, hmyzem a 

hlodavci - Rozší ření rozsahu pojištění (1401 
DODC102 - Malby, nást řiky nebo polepení - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 

ČLánek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

1. Obecná ujednání pro pojištění majetku 

1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného pin ění jsou podrobn ě  upravena v pojistných podmínkách vztahujících 
se ke sjednanému pojišt ění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného 
pinění tedy m ůže mít vliv nap ř. stupe ň  opotřebení, provedení opravy či znovupo řízení nebo zp ů sob 
zabezpe čení pojištěných věcí. 

1.2. Pro pojištění majetku je místem pojišt ění 
katastrální území M ěsta Náměšť  nad Oslavou a satelitních obcí, 
není-li dále uvedeno jinak. 

2. PřehLed sjednaných pojišt ění 

2.1. Živelní pojišt ění 
Pojištění se sjednává pro p ředměty pojištění v rozsahu a na místech pojišt ění uvedených v následující tabulce: 

2.1.1. Živelní ooiištění 
Místo pojištění: katastráLní území Města Náměšť  nad Oslavou a sateLitních obcí 
Rozsah pojištění: sdružený živel + atmosférické srážky + nep římý úder blesku 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami D0B101, D0B103, D0B104, DOBlOS, D0B107, 
DZ101, DZ108, DZ112, DZ113 a DZ114  

Pojištění 
MRLP3 Poř . 

‚ 
ČtsLo 

Předmět pojištění 
Pojistná 
částka'° 

SpoluúČast5  
se 

sjednává 
První MRLP3  

nziko na cenu*)1)  

Soubor nemovitostí 
1. vlastních i cizích dle 2 006 833 596 KČ  1 000 Kč  *) Není Není 

p řílohy č . 1 
sjednáno sjednáno 

Soubor movitých 
2. předmětů  vlastních i 15 000 000 Kč  1 000 Kč  *) Není Není 

cizích 
sjednáno sjednáno 

Soubor movitých 

3. 
předmětů -stacionární, 50 000 Kč  

1 000 K č  *) Není Není 
přenosné a mobilní sjednáno sjednáno 
dopravní zna čky 
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Soubor ostatních staveb 
vlastních i cizích - nap ř . 
drobné stavby, zpevn ěné 
plochy, mosty, lávky, 

4. kanalizace, vodovodní řád, 1 000 Kč  *) 2 000 000 K č  
Není 
ednano sjednáno oploceni., rozhLas, verejne 

osvětlení, včetně  náklad ů  
vzniklých v souvislosti s 
pojistným nebezpe čím. 

Soubor vlastních i cizích 
sadových a venkovních 
úprav (dle doložky 
DOD101), osazení, herní 
prvky, h řiště , umě lé 

5. povrchy v č . svodidel, 
' 

1 000 Kč  *) 200 000 Kč  Není   
sjednáno 

zábradli., sochy, 
památníky a boží muka 
apod. včetně  náklad ů  
vzniklých v souvislosti s 
pojistným nebezpe čím 

6. 
Demoliční náklady dle 
dolozky D0B104 

1 000 Kč  1 000 000 Kč  Není 
sjednáno 

7. 
Cenné p ředmětya 
fi.nancnt prostredky 

1000 Kč  200000Kč  Není 
sjednáno 

Poznámky: 
Pro riziko povode ň  a záplava se sjednává spoluú čast ve výši 10%, min. 20 000 K č . 

Ujednává se, že se ustanovení č i. 3 odst. 3) ZPP P-150/14 ruší a nov ě  zní: 
„Z pojišt ění nevzniká právo na pin ění pojistitele za škody vzniklé na pojišt ěné věci během její p řepravy jako 
nákladu." 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojišt ěn( s pojistnou hodnotou uvedenou v p ř (slušných pojistných podmínkách 

2.2. Pojištění pro případ odcizení 
Pojištění se sjednává pro p ředměty pojištění v rozsahu a na místech pojišt ění uvedených v následující tabulce: 

2.2.1. Pouštění E>ro Dř(Dad odcizení 
Místo pojištění: katastráLní území Města Nám ěšť  nad OsLavou a sateLitních obcí 
Rozsah pojištění: pojištění pro p řípad odcizení (s výjimkou loupeže p řepravovaných pen ěz nebo cenin) 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami D0B101, D0B103, D0Z105, DODC101  

Por. ... Pojistná 
Pojištění se MRLP3  

. usLo 
Predmět pojtstěnt S‚ a 10) 

' SpoLuučast ' 	' sjednává na První 3 MRLP 
cenu*) 1) rizik02) 

1. 
Soubor movitých p ředm ětů  

1 000 Kč  *) 200 000 Kč  vlastních i. cizích 

Soubor movitých p ředmětů - 
2. stacionární, p řenosné a mobilní 1 000 K č  *) 50 000 Kč  

dopravní zna čky 

3. Soubor finan čních prost ředků  1 000 Kč  *) 200 000 K č  

4 
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Stavební sou části, p říslušenství 
staveb a zábranných prost ředků  a 
soubor ostatních staveb vlastních 
i cizích - nap ř. drobné stavby, 

4. zpevně
né plochy, mosty, lávky, 

1 000 Kč  *) 200 000 KČ  
kanalizace, vodovodní rad, 
oplocení, rozhlas, ve řejné 
osvě tlení, včetně  náklad ů  
vzniklých v souvislosti s 
pojistným nebezpe čím 

Soubor vlastních i cizích 
sadových a venkovních úprav, 
osazení (dle doložky DOD101), 
herní prvky, h řiště , umě lé povrchy 
vč . svodidel, zábradlí, sochy, 1 000 K č  *) 100 000 K č  
památníky a boží muka apod. 
včetně  náklad ů  vznikLých v 
souvislosti s pojistným 
nebezpe čím 

Poznámky: Bylo-li odcizeno mobilní elektronické za řízení z motorového vozidla, podílí se oprávn ěná osoba 
na pojistném pin ění spoluúčastí ve výši 25 % z pojistného pin ění, minimáln ě  však spoluú častí 1 000 K č . 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojišt ěni s pojistnou hodnotou uvedenou v p říslušných pojistných podmínkách 

2.3. Pojištění pro případ vandalismu 
Pojištění se sjednává pro p ředměty pojišt ění v rozsahu a na místech pojišt ění uvedených v následující tabulce: 

2.3.1. Pojištění pro případ vandaLismu 
pojištění: katastrální území M ěsta Náměšť  nad Oslavou a sateLitních obcí 

-
Místo 
Rozsah pojištění: pojištění pro případ vandalismu 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami D0B101, D0B103, DODC102  

Poř . Pojistná 
Pojištění se MRLP3  

ČísLo 
Předmět pojištění 

Částka° 
SpoLuúČast sjednává na První MRLP3  

 cenu*)') riziko 

1. 
Soubor movitých p ředmětů  

1000 Kč  *) 200000K č  
vlastních i cizích 

Soubor movitých p ředmětů - 
2. stacionární, p řenosné a mobilní 1 000 Kč  *) 50 000 Kč  

dopravní zna čky 

Stavební sou části, p říslušenství 
staveb a zábranných prost ředků  a 
soubor ostatních staveb vlastních 
i cizích - nap ř. drobné stavby, 

3. 
zpevn ěné plochy, mosty, lávky, 

1000 KČ  *) 200000K č  
kanalizace, vodovodní řád, 
oplocení, rozhlas, ve řejné 
osvětlení, včetn ě  náklad ů  
vzniklých v souvislosti s 
pojistným nebezpe čím 
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Soubor vlastních i cizích 
sadových a venkovních úprav (dle 
doložky DOD101), osazení, herní 
prvky, h řiště , umě lé povrchy vč . 

4. svodidel, zábradlí, sochy, 1 000 K č  100 000 K č  
památníky a boží muka apod. 
včetn ě  náklad ů  vzniklých v 
souvislosti s pojistným 
nebezpečím 

Poznámky: 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojišt ění s pojistnou hodnotou uvedenou v p říslušných pojistných podmínkách 

2.4. Pojištění skLa 
Pojištění se sjednává pro p ředměty pojištění v rozsahu a na místech pojišt ění uvedených v následující tabulce: 

2.4.1. Pojišt ění skla 
Místo pojištění: katastráLní území M ěsta Náměšť  nad Oslavou a sateLitních obcí 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-250/14 a doložkami D0B101 D0B103  

pop. Pojistná 
Pojištění se MRLP3> 

ZíSLO 
Předmět pojištění SpoLuúčast sjednávána První MRLP3  

cenu riziko 2)  

Soubor skel dle tabulky B2 + 
1. zázemí dopravního terminálu 1 000 Kč  *) 20 000 Kč  

+ dopravní terminál 

Poznámky: 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojišt ění s pojistnou hodnotou uvedenou v p říslušných pojistných podmínkách 

2.5. Pojištění eLektronických za řízení 
Pojištění se sjednává pro p ředměty pojištění v rozsahu a na místech pojišt ění uvedených v následující tabulce: 

2.5.1. Pojištění eLektronických za řízení 
Místo pojištěni: katastrální území M ěsta Náměšť  nad OsLavou a sateLitních obcí 
Pojištěni se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-320/14 a doložkou D0B103  

Poř . Předmět 
Pojistná Částka'° SpoLuúčast> 

Pojištění se 
sjednává na 

MRLP3 
ČísLo pojištění 

cenu*)  

1. 
Soubor 

elektroniky 
1000 K č  *) 200000K č  

Poznámky: 
Ujednává se, že se ustanovení Čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/14 ruší a nov ě  zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na pin ění pojistitele za škody vzniklé na pojišt ěném za řízení během jeho 
p řepravy jako nákladu." 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojišt ění s pojistnou hodnotou uvedenou v p říslušných pojistných podmínkách 
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2.6. Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce: 

2.6.1. Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doložkami D0B101, D0D102, DODP103, DODP104, 
DODP105, DODP106, DODP109, DODP110, DODP111, DODP115, DODP117, DODP118, DODP126, 
DODP127  

Poř . 
Limit SubLimit Územní 

Číslo 
Rozsah pojištění pojistného pojistného SpotuúČast> platnost 

pinění") ptnění  pojištění 

1. 
Obecná odpovědnost za újmu 
(doložka DODP102) 

20 000 000 K č  1 000 Kč  

Cizí věci p řevzaté a užívané 
2. (doložka DODP103 1 000 000 K č  1 000 Kč  

DODP104)  

Náklady zdravotní pojiš ťovny 

3. 
a regresy dávek 

20 000 000 K Č  1 000 Kč  
nemocenského pojišt ění 
(doložka DODP105) 

4. 
Křížová odpovědnost 

(doložka DODP106) 
1 000 000 K č  1 000 Kč  

Provoz pracovních stroj ů  
500 000 Kč  1 000 Kč  Česká 

• (doložka DODP109) republika 

Peněžitá náhrada 

6 
nemajetkové újmy - ochrana 

10 000 000 Kč  1 000 Kč  
• osobnosti 

(doložka DODP110) 

Čisté finan ční škody 

7. 
- k pojištění obecné 

10 000 000 Kč  
10%, min. 

odpovědnosti za újmu 1 000 KČ  
(doložka DODP111) 

8 
Poskytování sociálních služeb 

5000000K č  1000 Kč  
(doložka DODP118) 

9. 
Výkon ve řejné moci 

(doložka DODP115) 
10 000 000 K Č  1 000 K č  

10• 
Výkon veřejné služby 
(doložka DODP117) 

-- 2 000 000 K č  1 000 Kč  

11.  
Věci odložené a vnesené 
(doložka DODP127) 

200 000 K č  1 000 Kč  

Ru čení vlastník ů  pozemních  

12.  
komunikací za správce 

10 000 000 K č  1 000 Kč  
pozemní komunikace 
(doložka DODP126)  

Poznámky: 

Odchylně  od Čl. 5 odst. 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné pin ění za p ředpokladu, že 

jsou sou časně  spiněny následující podmínky: 

a) p říčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skute čnost, v jejímž d ůsledku újma 

vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 03.08.2007. 
b) poškozený poprvé písemn ě  uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojišt ěnému v dob ě  trvání pojištění, 

c) pojištěný uplatnil nárok na pin ění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojišt ění. 
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V případě , že p říčina vzniku újmy nastala v dob ě  od 03.08.2007 do 02.08.2014, poskytne pojistitel pojistné 

pinění z pojištění obecné odpovědnosti za újmu maximáln ě  do výše sublimitu pojistného pin ění, který činí 

1 000 000,- K č . 

V případ ě , že p říčina vzniku újmy nastala v dob ě  od 03.08.2014 do 02.08.2017, poskytne pojistitel pojistné 

pin ění z pojištění obecné odpovědnosti za újmu maximáln ě  do výše sublimitu pojistného pin ění, který činí 

5000000( Kč . 

Odchyln ě  od Č l. 2 odst. 1) písm. i) ZPP P-600/14 se pojišt ěni vztahuje i na povinnost pojišt ěného poskytnout 

náhradu újmy zp ůsobenou v souvislosti s výkonem sociáLn ě-právní ochrany dětí v rozsahu platného a 

účinného rozhodnutí o pov ěření k výkonu sociáln ě-právní ochrany d ětí. 

Pojištění se vztahuje i na odpov ědnost za újmu vzniklou provozováním kulturních nebo sportovních akcí a 

p ři po řádání slavností. 

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu zp ůsobenou obecním hasi čským sborem. 

Pojistitel poskytne pojistné pin ění za podmínek a v rozsahu pojišt ění ú činných v okamžiku, kdy nastala p říčina 

vzniku újmy; tím nejsou dot čena ujednání uvedená v č i. 5 ZPP P-600/14. 

Odchylně  od č i. 8 odst. 1) v ěty druhé ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných 
událostí, jejichž p říčiny vzniku újem nastaly b ěhem jednoho pojistného roku, pojistné pin ění v souhrnu 
maximáln ě  do výše dvojnásobku limitu pojistného pin ění ú činného v tom pojistném roce, kdy nastaly p říčiny 
vzniku újem všech t ěchto pojistných událostí. 

Odchyln ě  od č i. 8 odst. 2) věty t řetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných 
událostí nastalých ze specifického rozsahu pojišt ění, jejichž p říčiny vzniku újem nastaly b ěhem jednoho 
pojistného roku, pojistné pin ění v souhrnu maximáln ě  do výše dvojnásobku p říslušného sublimitu ú činného 
v tom pojistném roce, kdy nastaly p říčiny vzniku újem všech těchto pojistných událostí. 

2.7. Pojištěni odpovědnosti za újmu 
Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce: 

2.7.1. Pojištěni odpovědnosti zastupitelů  obce 
Pojištěni se řidl: VPP P-100/14 a ZPP P-666/14  

Poř . 
Rozsah pojištěni 

Limit 
pojistného 

Sublimit 
pojistného SpoLuúČast 

Územní pLatnost 
ČísLo pinění6) pLněn( 

 pojištění 

1. Odpovědnost 
1 000 000 Kč  

zastupitel ů  obce  
1 000 KČ  ČR 

Poznámky: 

Pojištění se vztahuje na zastupitele obce, radu m ěsta, starostu a místostarosty. 

nová cena je vyjád ření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení Č l. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
časová cena je vyjád ření pojistné hodnoty v ěci ve smyslu ustanovení Č L 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
obvyklá cena je vyjád ření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení Č l. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
jiná cena je vyjád řeni pojistné hodnoty v ěci ve smyslu Č l. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 
první riziko ve smyslu ustanovení ČL 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 
MRLP je horní hranicí pojistného pin ění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých  v jednom pojistném roce. Je-li 
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného pin ění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojišt ění 

' zlomkové pojištění ve smyslu Č l. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 
spoluúčast m ůže být vyjád řena pevnou Částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu 
Č l. 11 odst. 4) VPP P-100/14 

6) odchylně  od Č l. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné pin ění v souhrnu maximáln ě  do výše limitu pojistného pin ění 
odchyln ě  od Č l. 8 odst. 2) věta t řetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých b ěhem 
jednoho pojistného roku pojistné pin ění v souhrnu maximáln ě  do výše sublimitu pojistného pin ění 

) dobou ru čení se rozumí doba ve smyslu Č l. 11 odst. 5) ZPP P-400/14 
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integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný n ěkolika pracovními dny. Právo na pojistné pin ění vzniká jen tehdy, 
je-li p řerušení nebo omezení provozu pojišt ěného delší než tento po čet pracovních dní. Je-Li však p řerušení nebo omezení 
provozu pojištěného delší než tento po čet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného pin ění 

10) agregovaná pojistná Částka se sjednává v p řípad ě  pojištění souboru věcí, celková pojistná Částka se sjednává v p řípad ě  
pojištění výčtu jednotlivých věcí a sou čtu jejich hodnot 

" MRLPPR je horní hranicí pin ění pojistttele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž v ěcná Škoda, která byla d ůvodem 
jejich vzniku, nastala b ěhem jednoho pojistného roku. Je-li pojišt ění p řerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí pin ění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž v ěcná Škoda, která 
byla d ůvodem jejich vzniku, nastala b ěhem doby trvání pojišt ění. Není-li sjednán limit pin ění pojistitele pro jednu 
pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i za limit pinění pojistitele pro jednu pojistnou událost 

12)MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení ČL. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý 
zisk a stálé náklady pojišt ěného v příslušné tabulce pojišt ění pro p řípad p řerušení nebo omezení provozu 

13)dobou ru čení se rozumí doba ve smyslu č i. 14 odst. 2) DPP P-330/16 

3. Pojistné pin ěni 

3.1. Pojistné pin ění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 

události zp ů sobené povodní nebo zápLavou, nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění 

sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ro čním 

Limitem pojistného pinění ve výši 30000 000 KČ ; tím nejsou dot čena jiná ujednání, z nichž vyplývá 

povinnost pojistitele poskytnout pojistné pin ění v nižší nebo stejné výši. 

3.2. Pojistné pin ění ze všech pojišt ění sjednaných touto pojistnou smlouvou, vyjma pojišt ění pro p řípad 

p řerušení nebo omezení provozu, v souhrnu za všechny pojistné události zp ů sobené povodní nebo záplavou, 

nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný 

rok, v pr ů běhu trvání pojištění), je omezeno maximálními ro čními limity pojistného pin ění pro lokalitu, a 

to následovn ě : 

Pro lokalitu parc. č . 1850, 584/1 a 291/3 k.ú. Nám ě šť  nad Oslavou 5 000 000 KČ  ve výši 10%, min. 20 000 

Kč ; 

Tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné pin ění v nižší 

nebo stejné výši. 

3.3. Pojistné pin ění ze všech pojišt ění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 

události způ sobené vich řicí nebo krupobitím, nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojištěni), je omezeno 

maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 50 000 000 KČ ; tím nejsou dot čena jiná ujednání, 

z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné pin ění v nižší nebo stejné výši. 

3.4. Pojistné pin ění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 

události zp ů sobené sesouváním půdy, zřícením skat nebo zemin, sesouváním nebo z řícením Lavin, 
zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v pr ůběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění 

sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojišt ění), je omezeno maximálním ro čním 

limitem pojistného pin ění ve výši 30 000 000 KČ ; tím nejsou dot čena jiná ujednání, z nichž vyplývá 

povinnost pojistitele poskytnout pojistné pin ění v nižší nebo stejné výši. 

3.5. Pojistné pin ění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné 

události zp ů sobené vodovodním nebezpečím nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojišt ění), je omezeno 

maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 10 000 000 KČ ; tím nejsou dotčena jiná ujednání, 

z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné pin ění v nižší nebo stejné výši. 

3.6. Pojistné pin ění z pojištění sjednaného doložkou D0DC101 - Poškození vnějšího kontaktního 
zateplovacího systému (zatepLení fasády) ptactvem, hmyzem a hlodavci, v souhrnu za všechny pojistné 

události nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden 

pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 

100 000 KČ . Od celkové výše pojistného pin ění za každou pojistnou událost z tohoto pojišt ění se ode čítá 

spoluú čast ve výši 1 000 K č . 
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3.7. Pojistné pin ění z pojišt ění sjednaného doložkou DODC102 - Malby, nástřiky nebo polepení a za Škody 

působené úmyslným poškozením vn ějšího obvodového plášt ě  pojištěné budovy malbami, nást řiky nebo 

polepením, v souhrnu za všechny pojistné události nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v pr ůb ěhu trvání pojištění), je omezeno 

maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 100 000 KČ . Od celkové výše pojistného pin ění 

za každou pojistnou událost z tohoto pojišt ění se odečítá spoluú čast ve výši 1 000 K č . 

3.8. Pojistné pin ění z pojištění sjednaného doložkou DZ113 Atmosférické srážky, v souhrnu za všechny pojistné 

události nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden 

pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 

100 000 Kč . Od celkové výše pojistného pin ění za každou pojistnou událost z tohoto pojišt ění se ode čítá 
spoluú čast ve výši 1 000 K č . 

3.9. Pojistné pin ění z pojištění sjednaného doložkou DZ114 Nepřímý úder bLesku, v souhrnu za všechny pojistné 
události nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, v prů běhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 
200 000 Kč . Od celkové výše pojistného pin ění za každou pojistnou událost z tohoto pojišt ění se ode čítá 
spoluúčast ve výši 1 000 K č . 

3.10. Pojistné pin ění z pojištění sjednaného doložkou D0B104 - Demoliční nákLady, a to bez ohledu na to, ke 
kolika druh ům a předmětům pojištění se pojištění dle této doložky vztahuje, v souhrnu za všechny pojistné 
události nastalé v pr ů b ěhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden 
pojistný rok, v pr ůběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ro čním limitem pojistného pin ění ve výši 
1 000 000 KČ . Od celkové výše pojistného pin ění za každou pojistnou událost z tohoto pojišt ění se ode čítá 
spoluúčast ve výši 1 000 K č . 

3.11.Pojistné pin ění z pojištění sjednaného doložkou DOD101 - Pojištění okrasných dřevin, v souhrnu za 
všechny pojistné události nastalé v pr ů běhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojišt ění sjednáno na dobu 
kratší než jeden pojistný rok, v pr ů běhu trvání pojišt ění), je omezeno maximálním ro čním limitem 
pojistného pin ění ve výši 200 000 Kč . Od celkové výše pojistného pin ění za každou pojistnou událost z 
tohoto pojištění se ode čítá spoluú čast ve výši 1 000 C. 

ČLánek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. 	Pojistné za jeden pojistný rok činí: 

1.1. živeLní pojišt ění 
Pojistné.......................................................................................................................................................................... 396 423,- K č  

1.2. Pojištění pro p řípad odcizení 
Pojistné...............................................................................................................................................................................5 	200,- 	Kč  

1.3. Pojištění pro případ vandaLismu 
Pojistné............................................................................................................................................................................... 8 050,- K č  

1.4. Pojištění skla 
Pojistné................................................................................................................................................................................... 900,- K č  

1.5. Pojištění elektronických za řízení 
Pojistné................................................................................................................................................................................ 2 300- Kč  

1.6. Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojistné........................................................................................................................................................................... 91 000,- K č  

1.7. Pojištění zastupitelů  obce 
Pojistné.............................................................................................................................................................................. 4 300,- Kč  

Souhrn pojistného za sjednaná pojišt ění za jeden pojistný rok činí ..................................................... 508 173,- KČ  

Obchodní sleva činí 35% 

CeLkové pojistné za sjednaná pojišt ění po slevách za jeden pojistný rok Činí ..................................... 330 312,- KČ  

Roční pojistné po sLevách se tímto dodatkem navyšuje o 4420 K Č . 

Poměrné pojistné po sLevách za tento dodatek za období od 05. 02. 2026 do 02. 08. 2026 Činí 2 168 Kč  a je 
splatné k datu 15. 02. 2026. 
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2. Pojistné je sjednáno jako b ěžné. Pojistné období je t říměsíční. Pojistné je každém dalším pojistném roce 
počínaje datem 03. 08. 2026 splatné k dat ům a v částkách takto: 

datum: 	 částka: 

03.08. 	 82 578,- K č  

03.11 	 82 578ľ  Kč  

03.02. 	 82 578,- K č  

03.05. 	 82 578,- K č  

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na ú čet pojistitele č . ú. 2226222/0800, variabilní 
symbol: 7721053534. 

4. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v č lenském stát ě  Evropské unie nebo Evropského hospodá řského 
prostoru zavedena pojistná da ň  či jí obdobný poplatek z pojišt ění sjednaného touto pojistnou smlouvou 
(případn ě  nad rámec t ěch, které jsou event. uvedeny v bodu 1. tohoto čLánku), které bude po nabytí ú činnosti 
příslušných právních p ředpis ů  na území tohoto č lenského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se 
zavazuje uhradit nad rámec pojistného p ředepsaného v této pojistné smlouvě  i náklady odpovídající této 
povinnosti. 

ČLánek IV. 
HLášení škodných udáLostí 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojišt ěný) povinen oznámit p římo nebo prost řednictvím 

zpinomocn ěného pojišťovacího maklé ře bez zbyte čného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních 
údaj ů : 

Kooperativa pojiš ťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZAKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634 

664 42 Mod říce 

tel.: 957 105 105 

fax: 547 212 602, 547 212 561 

datová schránka: n6tetn3 

www.koop.cz  

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojišt ěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné 
události písemnou formou. 

Č lánek V. 
ZvLáštní ujednání 

1. V rámci doložky DOD101 se pojišt ění vztahuje i na sadové, venkovní úpravy a osázení. 

2. Ujednává se, že se ruší ustanovení č i. 3 odst. 4) a odst. 5) ZPP P-150/14. 

3. Automatické pojišt ění nově  po řízeného majetku 

Ujednává se, že veškerý nový majetek, který pojišt ěný nabude do svého vlastnictví nebo získá do užívání či 
držby v pr ů běhu pojistného roku, je automaticky zahrnut do pojišt ění, a to včetn ě  nemovitostí. Zvýší-Li se 
tím v prů běhu pojistného roku pojistná částka o mén ě  než 10 % nebude pojistiteL požadovat doplatek 
pojistného. Pojišt ění se vztahuje i na majetek, který zatím nebyl zaveden do ú četnictví, pokud na základ ě  
smluv či právních p ředpisů  p řešLo na pojišt ěného nebezpe čí Škody na takovém majetku. 

4. Odchyln ě  od DPP P-520/14 a doložky DZ 101 - Lehké stavby, d řevostavby se pojišt ění vztahuje na budovy, 
ostatní stavby nebo mobilní bu ň ky: 

a) s d řevěnou nebo nechrán ěnou ocelovou nosnou konstrukcí a s oplášt ěním z rostlého d řeva (prkna, fošny, 
kulatina, p ů lkulatina), 
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b) z desek na bázi d řeva a papíru (d řevot řískové, pilinové desky, p řekližky, desky z odpadní papírové hmoty 

apod.), 

cO nafukovací haly. 

Ostatní ustanovení doložky DZ 101jsou nadále v platnosti. (písm. c). 

S. Náraz dopravního prost ředku řízeného pojištěným 

Je-Li touto pojistnou smlouvou sjednáno pojišt ění proti nárazu a pádu, potom se ujednává, že se pojišt ění 

odchylně  od Č l. 3 odst. 2) ZPP P-150/14 vztahuje rovn ěž na poškození nebo zni čení pojištěné věci nárazem 

dopravního prost ředku nebo jeho nákladu, a to i tehdy, byl-li tento dopravního prost ředek řízen nebo 
provozován pojistníkem nebo pojišt ěným. 

Pojištění se v rozsahu dle tohoto č lánku sjednává na první riziko ve smyslu Čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-
100/14 s limitem pojistného pin ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v pr ů běhu jednoho 
pojistného roku ve výši 50 000 K č  a se spoluú častí ve výši 3 000 K č . 

6. V p řípad ě  vzniku pojistné události z pojistného nebezpe čí požár na pojištěné nafukovací haLe na místě  
pojištění parc. č . 1030/2 k. ú. Nám ě šť  nad Oslavou uvedené v p říloze Č. 1 poskytne pojistitel z jedné a 
sou časně  ze všech pojistných událostí nastalých v jednom pojistném roce pojistné pin ění ve výši max. 500 
000 KČ . 

7. Ujednává se, že v p řípadě  škody zp ů sobené na pojištěné nafukovací hale na místě  pojištění parc. č . 1030/2 
k. ú. Nám ě šť  nad Oslavou uvedené v p říloze Č . 1 v d ů sledku působení vich řice nebo krupobití, poskytne 
pojistitel pojistné pin ění maximáln ě  do limitu pojistného pin ění sjednaného pro pojistné nebezpe čí 
vich říce nebo krupobití, maximáln ě  však 500 000 Kč , a to z jedné a všech pojistných událostí nastalých v 
prů běhu jednoho pojistného roku v rámci Limitu pojistného pin ění sjednaného pro doplňkové živeLní 
pojištění vich řice nebo krupobití, sesuv, zem ět řesení, tíha sn ěhu nebo námraza (sublimit). 

8. Pojistitel neposkytne pojistné pin ění ani jiné pinění Či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 
takové pin ění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických 
sankcí Či finan čních embarg, vyhlášených za ú čelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, 
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují 
zejména sankce a embarga Organizace spojených národ ů , Evropské unie, České republiky a Spojeného 
království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených stát ů  amerických za p ředpokladu, že 
neodporují sankcím a embarg ům uvedeným v p ředchozí větě , 

9. Omezení územní platnosti pojišt ění 

Ujednává se, že pojišt ění majetku a pojišt ění p řerušení provozu, jsou-li sjednána, se nevztahují na škody, 
resp. d ůsledky škod nastalých na území Ruské federace, B ě loruska a Ukrajiny, ani v p řípadě , že je pojišt ění 
sjednáno ve vztahu k míst ům či územím, která se nacházejí na území, resp. zahrnují území uvedených stát ů . 

Č lánek VL 
ProhLášení pojistníka, registr smLuv, zpracováni osobních údaj ů  

1. ProhLášení pojistníka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostate čném p ředstihu p řed uzav řením tohoto dodatku p řevzal v listinné nebo, 
s jeho souhlasem, v jiné textové podob ě  (nap ř. na  trvalém nosiči dat) Informace pro klienta, jejichž sou částí 
jsou Informace o zpracování osobních údaj ů  v neživotním pojišt ění, a seznámil se s nimi. Pojistník si je 
vědom, že se jedná o d ů ležité informace, které mu napomohou porozum ět podmínkám sjednávaného 
pojištění, obsahují upozorn ění na d ů ležité aspekty pojišt ění i významná ustanovení pojistných podmínek. 

1.2. Pojistník potvrzuje, že p řed uzav řením tohoto dodatku mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením 2760 ob čanského zákoníku. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že v dostate čném p ředstihu p řed uzav řením tohoto dodatku p řevzal v listinné nebo jiné 
textové podob ě  (nap ř. na  trvalém nosi či dat) dokumenty uvedené v č i. I. bodu 2. této pojistné smlouvy ve 
znění tohoto dodatku a seznámil se s nimi. Pojistník si je v ědom, že tyto dokumenty tvo ří nedílnou sou část 
této pojistné smlouvy ve zn ění tohoto dodatku a upravují rozsah pojišt ění, jeho omezení (včetně  výluk), 
práva a povinnosti ú častník ů  pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojišt ění a pojistník je 
jimi vázán stejn ě  jako pojistnou smlouvou. 
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1.4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydlišt ě/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v p řípad ě  jejich rozporu s jinými 
údaji uvedenými v d říve uzav řených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojišt ěným, 
využívány i pro ú čely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro p řípad, kdy 
pojistiteli oznámí zm ěnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontakt ů  elektronické komunikace v 
době  trvání této pojistné smlouvy. Tím není dot čena možnost používání jiných údaj ů  uvedených v d říve 
uzavřených pojistných smlouvách. 

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávn ěnou pot řebu ochrany p řed následky pojistné události (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojišt ěného, dále prohlašuje, že mu pojišt ění dali souhlas k pojištění. 

16. Pojistník prohlašuje, že v ěci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojišt ěné touto pojistnou smlouvou ve 
zn ění tohoto dodatku nejsou k datu uzav ření tohoto dodatku pojišt ěny proti stejným nebezpe čím u jiného 
pojistitele, pokud není v pojistné smlouvě  ve zn ění tohoto dodatku výslovn ě  uvedeno jinak. 

2. Registr smLuv 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouv ě  (dále jen „smLouva") podléhá 
povinnosti uve řejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona Č . 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejímu uve řejn ění v rozsahu, zp ů sobem a ve lh ůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uve řejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojišt ěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojišt ěný souhlasil s uve řejn ěním 
smlouvy. 

Ph vypin ění formulá ře pro uve řejn ění smlouvy v registru je pojistník povinen vypinit údaje o pojistiteli 
(jako smluvní stran ě), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „ČísLo smLouvy" uvést číslo této 
pojistné smlouvy. 

Pojistník se dále zavazuje, že p řed zasláním smlouvy k uve řejn ění zajistí zne čitelnění neuve řejnitelných 
informací (nap ř . osobních údaj ů  o fyzických osobách). 

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí ú č innosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zve řejněním v registru 

se ú činky pojištění, včetně  práv a povinností z n ěj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného 
jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako po čátek zm ěn provedených dodatkem, jde-li o ú činky 

dodatku) do budoucna. 

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ  

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údaj ů . Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informací, v četn ě  zp ů sobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v p řípad ě  
zpracování na základ ě  oprávněného zájmu, práva na p řístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracování osobních údaj ů  v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce 
www,koop.cz v sekci „O pojišťovně  Kooperativa". 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ  BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základ ě  pinění smlouvy a oprávněných zájmů  pojistitele 

Pojistník bere na v ědomí, že jeho identifika ční a kontaktní údaje, údaje pro ocen ění rizika p ři vstupu do 

pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

- pro ú čely kalkulace, návrhu a uzav ření pojistné smlouvy, posouzení př-Ĺjatelnosti do pojišt ění, správy a 

ukončení pojistné smlouvy a Likvidace pojistných událostí, když v těchto p řípadech jde o zpracování 

nezbytné pro pinění smLouvy, a 

- pro ú čely zajišt ění řádného nastavení a pinění smluvních vztahů  s pojistníkem, zajišt ění a sou pojišt ění, 
statistiky a cenotvorby produkt ů, ochrany právních nárok ů  pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů  a jiných protiprávních jednání, když v t ěchto p řípadech jde o zpracování založené na základ ě  
oprávněných zájmů  pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
m ůže být uplatn ěna způ sobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údaj ů  v neživotním 
pojištění. 

Zpracování pro účely pinění zákonné povinnosti 

13 

vIGcz:D ůvěrné/confidentia 



Pojistník bere na vědomí, že jeho identifika ční a kontaktní údaje a údaje pro ocen ění rizika p ři vstupu do 

pojištění pojistitel dále zpracovává ke spinění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 

upravujícího distribuci pojišt ění a zákona č . 69/2006 Sb., o provád ění mezinárodních sankcí. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojišt ěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a p řípadné 

další osoby, které uvedl v pojistné smlouv ě  ve zn ění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údaj ů . 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJ Ů  ZÁSTUPCE POJISTNÍKA 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávn ěná zastupovat pojistníka bere na 

vědomí, že její identifika ční a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základ ě  oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzav ření pojistné smlouvy, správy a ukon čení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajišt ění a soupojišt ěnh, ochrany právních nárok ů  pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů  a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která m ůže být uplatn ěna zp ůsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údaj ů  
v neživotním pojišt ění. 

Zpracováni pro účely pinění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávn ěná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že identifika ční a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke spinění své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojišt ění a zákona č . 69/2006 Sb., o provád ění 
mezinárodních sankcí. 

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se d ůkladně  seznámit se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů  a že jste se před jejich ud ělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracováni osobních údajů  v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správc ů , 
rozsahem zpracovávaných údaj ů , právními základy (důvody), ú čeLy a dobou zpracování osobních údaj ů , 
způsobem odvolání souhLasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

Č lánek VIL 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 03.08.2017 (počátek pojišt ění) do 02.08.2026 (konec 
pojištění). 

Počátek změny provedené tímto dodatkem: 05.02. 2026 

Pojistník a pojistitel se dohodli, že pojištění dle této pojistné smlouvy uplynutím pojistné doby nezaniká a 
pojištění/pojistná doba se prodlužuje vždy o jeden pojistný rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejmén ě  
šest týdn ů  p řed uplynutím pojistné doby druhé stran ě  písemnou formou nesd ě lí, že na dalším trvání 
pojištění nemá zájem. 

2. Odpověď  pojistníka na návrh pojistitele na uzav ření tohoto dodatku (dále jen „nabídka") s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její p řijetí, a to ani v p řípad ě , že se takovou odchylkou podstatn ě  
nem ění podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzav řen pouze v písemné form ě , a to i v p řípad ě , že je pojištění 
tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek m ůže být m ě n ěn pouze 
písemnou formou. 

4. Subjektem v ěcn ě  p říslušným k mimosoudnímu řešení spot řebitelských sporů  z tohoto pojišt ění je Česká 
obchodní inspekce, Št ěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi.cz . 

S. Pojistník prohlašuje, že uzav řel s pojišťovacím maklé řem smlouvu, na jejímž základ ě  pojišťovací maklé ř  
vykonává zprost ředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné smlouvy. 
Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojišt ění sjednanému touto pojistnou 
smlouvou doru čované pojistitelem pojistníkovi nebo pojišt ěnému se považují za doru čené pojistníkovi 
nebo pojištěnému doručením pojiš ťovacímu maklé ři. Odchyln ě  od či. 18 VPP P-100/14 se pro tento p řípad 
„adresátem" rozumí pojiš ťovací maklé ř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah 
k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doru čované pojišťovacím maklé řem za pojistníka nebo 
pojištěného pojistiteli se považují za doru čené pojistiteli od pojistníka nebo pojišt ěného, a to doru čením 
pojistiteli. 
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6. Tento dodatek k pojistné smlouv ě  byl vypracován ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis(y), 
pojistitel si ponechá 1 stejnopis(y) a pojiš ťovací maklé ř  obdrží 1 stejnopis(y). 

7. Pokud je tato pojistná smlouva uzavírána elektronickými prost ředky a je pojistníkem podepisována 
elektronickým podpisem ve smyslu p říslušných právních p ředpis ů , který není uznávaným elektronickým 
podpisem ve smyslu zákona Č . 297/2016 Sb., o službách vytvá řejících d ůvě ru pro elektronické transakce, je 
podmínkou řádného uzav ření pojistné smlouvy zaplacení b ěžného pojistného za první pojistn ě  období, 

p řípadn ě  jednorázového pojistného nejpozd ěji do jednoho m ěsíce od data vystavení návrhu pojistné 
smlouvy. Nebude-li v p řípadě  uvedeném v p ředchozí větě  běžné pojistné za první pojistné období, p řípadně  
jednorázové pojistné zaplaceno v tam uvedené lh ůtě , pojistná smlouva se od po čátku ruší. Je-li pojistná 

smlouvy uzavírána elektronickými prost ředky, nejsou vyhotovovány její stejnopisy. 

8. Tento dodatek obsahuje 15 stran, k pojistné smlouv ě  ve zn ění tohoto dodatku náleží 2 p řílohy, z nichž ob ě  
jsou fyzicky p řiloženy k tomuto dodatku. Sou částí pojistné smlouvy ve zn ění tohoto dodatku jsou pojistné 

podmínky pojistitele uvedené v č i. I. této pojistné smlouvy ve zn ění tohoto dodatku 

Výčet p říloh: 

příloha č. 1 - seznam nemovitostí 
p říloha Č . 2 - doložky 

V Brn ě  dne 04. 02. 2026 

IA 	 Digitálně  
ivigr. 	podepsal Mgr. 

Filip 	Filip Machula 
Datum: 

Machula 2026.02.04 
15:20:40 +0100' 

za pojistitele 
Mgr. Filip Machula 

Digitáln ě  

Bc. P tr podepsal Bc. 
Petr Žufan 

Ž Datum: 
u a n 2026.02.04 

15:23:34 +0100 

za pojistitele 
Bc. Petr Zufan 

Ing. Jan Digitálně  podepsal 
Ing. Jan Kotačka 
Datum: 2026.02.04 

Kota č  ka 15:52:06+0100 

V Náměšti nad Oslavou dne 04. 02.2026 
za pojistníka 

Ing. Jan Kota čka 

Dodatek pojistné smlouvy vypracoval: 

(07/2025) 
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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

P-520/14 

DODATKOVÉ POJISTNÉ  PODMÍNKY 

Následující doložky z t ěchto dodatkových pojistných podmínek rozši řují, up řes ňují, p řípadn ě  vymezují ustanovení Zvláštních 

pojistných podmínek. 

Doložka DZ101 - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 

Odchyln ě  od Č l. 1 ZPP P-150/14 se pojišt ění nevztahuje na budovy, ostatní stavby nebo mobilní bu ň ky: 

a) s d řevěnou nebo nechrán ěnou ocelovou nosnou konstrukcí a s oplášt ěním z rostlého d řeva (prkna, fošny, kulatina, 
pů lkulatina), 

b) z desek na bázi d řeva a papíru (d řevot řískové, pilinové desky, p řekližky, desky z odpadní papírové hmoty apod.), 

c) s lehkou kovovou konstrukcí s textilním oplášt ěním, 

d) nafukovací haly. 

Doložka DZ1O8 - Suterén - Výluka (1401) 

Odchyln ě  od Č l. 2 ZPP P-150/14 se pojišt ění nevztahuje na poškození, zni čení nebo ztrátu movitých p ředmětů  umístěných v 
podlažích, jejichž podlaha leží pod úrovní okolního terénu, zp ů sobenou pojistným nebezpe čím povode ň  a záplava. 

Doložka DZ112 - Fotovoltaická elektrárna - Výluka (1401) 

Z pojištění dle ZPP P-150/14 nevzniká právo na pin ění za Škody všeho druhu vzniklé na fotovoltaické elektrárn ě , a to i pokud 
jde o p říslušenství a stavební sou části budovy nebo ostatní stavby. 

Doložka DZ113 - Atmosférické srážky - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 

1. Odchylně  od Č l. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zni čení pojišt ěné budovy nebo ostatní stavby 
nebo pojišt ěné věci v nich uložené vodou z p řívalového dešt ě , která vnikne do pojišt ěné budovy nebo ostatní stavby a 
poškodí nebo zni čí pojištěné vě ci. 

2. Odchylně  od Č l. 2 ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zni čení pojištěné budovy nebo ostatní stavby 
nebo pojiště né věci v nich uložené p ů sobením vody vzniklé táním sn ěhové nebo ledové vrstvy, která vnikne do pojišt ěné 
budovy nebo ostatní stavby a poškodí nebo zni čí pojištěné věci. 

3. Pojištění se vztahuje i na poškození nebo zni čení pojištěné budovy nebo ostatní stavby nebo pojišt ěné věci v nich uložené, 
kdy v d ů sledku sn ěhové nebo ledové vrstvy svodem deš ťové vody neodtéká roztátý sníh nebo led nebo svod deš ťové vody 
nestačí odebírat vodu z p řívalového dešt ě , p řičemž vn ější plášť  ani zast řešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, 
poškození nebo zhoršení své funk čnosti. 

4. Pojištění se nevztahuje na Škody zp ůsobené v d ů sledku vniknutí vody z p řívalového dešt ě  do pojištěné budovy nebo 
ostatní stavby nedostate čn ě  uzav řenými okny, venkovními dve řmi nebo neuzavřenými vn ějšími stavebními otvory. 

S. Pojištění se dále nevztahuje na poškození nebo zni čení budovy nebo ostatní stavby nebo věci normálními atmosférickými 
srážkami, s nimiž je t řeba podle ro čního období a místních pom ě rů  počítat. 

6. Nárok na pojistné pin ění nevzniká, jestliže pojišt ěná budova nebo ostatní stavba nebo pojišt ěná věc byla poškozena nebo 
zničena p ůsobením vlhkosti, hub nebo plísní v p římé souvislosti s vniknutím nebo prosáknutím vody z p řívalového dešt ě  
do pojištěné budovy nebo ostatní stavby. 

7. Pro ú čely pojištění dle této doložky se za p řívalový déšť  považuje déšť  velké intenzity a obvykle krátkého trvání a malého 
plošného rozsahu, který zp ů sobuje prudké rozvodn ění malých tok ů  a zna čné zatížení kanaliza čních sítí. V p řípad ě  škodné 
události je pro posouzení, zda se jednalo o p řívalový déš ť  rozhodující údaj Českého hydrometeorologického ú řadu. 

8. Pojištění se sjednává s maximálním ro čním limitem pojistného pin ění uvedeným v pojistné smlouvě . 

Doložka DZ114 - Nepřtmý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1404) 

1. Ujednává se, že odchyln ě  od ZPP P-150/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo zni čení elektrických a elektronických 
strojů , p řístroj ů  a za řízení (včetn ě  elektroinstalace na budovách nebo ostatních stavbách) p řepětím, zkratem nebo indukcí 
v příčinné souvislosti s úderem blesku, p ři bou řkách, p ř i spínání v napájecích sítích nebo p ří výboji statické elekt řiny. 

2. Pojištění se sjednává se spoluú častí a maximálním ro čním limitem pojistného pin ění uvedenými v pojistné smlouv ě . 

Doložka DOZ101 - Předepsané způsoby zabezpečen( pojištěných věc( (netýká se finan čních prost ředků  a cenných p ředm ětů) 
(1612) 

1. Tato doložka stanoví požadované zp ů soby zabezpe čení pojištěných věcí proti krádeži s p řekonáním p řekážky v návaznosti 
na ujednání ZPP P-200/14 a stanoví odpovídající maximální limity pojistného pin ění pro jednu a každou pojistnou událost. 
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Obecné požadavky na zp ůsoby zabezpečení pojištěných věcí 
2. Pojištěný je povinen zajistit, aby v dob ě  pojistné události byly v závislosti na požadovaném zp ů sobu uložení a zabezpe čení 

pojištěných věcí v konkrétním p ř ípad ě : 

a) uzavírací a uzamykací mechanismy funk ční, 

b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, sv ětlíky aj., zevnit ř  uzavřeny, a pokud jsou otevíratelné zven čí, i uzam čeny, 

c) dve ře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádn ě  uzavřeny a uzam čeny, 

d) ostatní otvory o velikosti 600 cm 2  a větší zevnitř  zneprůchodněny, 

e) poplachový zabezpe čovací a tísňový systém (PZTS, d říve EZS) funkční a ve stavu st řežení, 

f) schránky a trezory řádn ě  uzav řeny a uzam čeny. 

3. Pokud jsou klíče od dve ří a vstupů  uloženy v místě  pojištění, ve kterém jsou uloženy pojišt ěné věci, musí být tyto klí če 

uloženy (uschovány) v uzav řeném a uzam čeném trezoru nebo schránce, nebo v uzav řeném prostoru, který má shodné nebo 

vyšší zabezpe čení ve srovnání s uzav řenými prostory, jejichž klí če jsou v n ěm uloženy. Musí být řádn ě  uzav řen a uzam čen 

nebo trvale st řežen fyzickou ostrahou (nap ř. nepřetržit ě  obsluhovaná vrátnice). V opa čném p řípad ě  musí být tyto klí če 

uloženy mimo místo pojišt ění, ve kterém jsou pojišt ěné věci uloženy. 

4. Klíče od trezorů  a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž míst ě  pojištění, ve kterém jsou pojišt ěné věci 

uloženy. 
S. Další požadavky na uložení a zabezpe čení pojištěných věcí podle jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým 

limitům pojistného pin ění jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. až 4. 

6. Nedílnou sou částí této doložky je výklad pojm ů  uvedený v doložce DOZ105. 

7. Za pojištěné věci se považují pojišt ěné zásoby, vlastní movité za řízení a vybavení, cizí p ředměty užívané, cizí p ředměty 

převzaté, věci umě lecké, historické nebo sb ěratelské hodnoty a dokumentace. 

8. Bylo-li odcizeno mobilní elektronické za řízení z motorového vozidla, vzniká pojišt ěnému právo na pin ění pouze v p řípad ě , 

pokud jsou sou časně  spiněny následující podmínky: 

a) motorové vozidlo, z n ěhož bylo za řízení odcizeno, bylo uzam čeno, m ě lo uzavřená okna a m ě lo pevnou střechu, 

b) odcizené za řízení bylo v dob ě  vzniku škody umístěno v zavazadlovém prostoru a nebylo zvn ějšku viditelné, nebo bylo 

umístěno v uzam čené p říru ční schránce vozidla, 

c) škoda vznikla prokazateln ě  v době  od 6.00 do 22.00 hod.; ustanovení tohoto písmene neplatí, pokud bylo motorové 

vozidlo odstaveno v uzam čené garáži nebo na hlídaném parkovišti. 

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „A". 
T2kI.II 	I fll1 no 	nA 7nů nbv zbezne čení nroti krádeži s o řekonáním o řekážkv 

Kód 
Limit pojistného 
pinění v KČ  

Póžadovaný minimální zp ůsob zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení 	kvalita prvku zabezpečeni 

Al do 20 000 dále nespecifikováno 

A2 do 50000 dve ře běžné 
zámek dve ří - dozlcký nebo 

- bezpe čnostní visací nebo 
• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

A3 do 100 000 dve ře piné 
zámek dve ří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vLožkou a bezpečnostním kováním nebo 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a sou časně  otevíratelná funkční mříž 

nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečeni proskLených částí dveří 

AI. do 300 000 dve ře pLné 
zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současn ě  otevíratelná funkční mříž 

nebo funkční roleta 	 - 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dve ří a jiných technických otvorů  s plochou 

větší než 600 cm' 

A5 do 500 000 dve ře piné 

zámek dve ří - bezpe čnostní uzamykací systém a současně  přídavný bezpe čnostní zámek nebo 

- bezpečnostní min. t říbodový rozvorový zámek nebo 

- min. tříbodový rozvorový uzáv ěr dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

systémem nebo 
• bezpečnostní uzamykací systém a současně  otevíratelná funkční m říž nebo 
funkční roleta 

prosklené plochy 1 v rozsahu AI. 

nebo  
dve ře pLné 
zámek dve ří bezpečnostní uzamykací systém 

PUS (M) PUS (d říve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič  

A6 do 1 000 000 dve ře piné 

zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém a sou časn ě  přídavný bezpe čnostní zámek nebo 

- bezpe čnostní min. t říbodový rozvorový zámek nebo 

- min. tříbodový rozvorový uzáv ěr dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem 
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Kód 
Limit pojistného 
pinění V Kč  

Požadovaný minimální žpůsbb zabezpečení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpe čení kvalita prvku zabezpečeni 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dve ří a jiných technických otvorů  s plochou 
větší než 600 cm': 
• funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (d říve EZS) s pláš ťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlási č  nebo 
- trvale st řežen jedno č lennou fyzickou ostrahou 

A7 do 3 000 000 dve ře bezpečnostní 
zámek dve ří - vícebodový uzávě r dve ř í ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 

- bezpečnostní uzamykací systém a současn ě  bezpečnostní min. tříbodový 
rozvorový zámek (platí jen pro bezpe čnostní dve ře p řestavené z piných dve ř-L) nebo 
- min. t říbodový rozvorový uzáv ěr dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem (platí jen pro bezpe čnostní dve ře p řestavené z piných dve ří) 

prosklené plochy v rozsahu A6 

PUS (EZS)/ostraha - PUS (d říve EZS) min. ve  stupni zabezpe čení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu do PPC (d říve Pco) nebo do místa s nep řetržitou 
službou nebo 
- trvale st řežen jedno č lennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem 

A8 do 10 000 000 dveře v rozsahu A7 
zámek dve ří v rozsahu A7 
prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dve ří a jiných technických otvor ů  s plochou 

větší než 600 cm 2 : 

• funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A 

PUS (EZS)/ostraha - PUS (d říve EZS) min. ve  stupni zabezpe čeni 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu do PPC (d říve PCO) nebo 
- trvale st řežen dvou č lennou fyzickou ostrahou 

A9 nad 10 000 000 Individuáln ě  ujednaný způ sob zabezpe čeni. 
V případě , že v pojistné smlouv ě  není individuální způsob zabezpe čeni ujednán, platí požadavky na zp ů sob 
zabezpe čeni pro limit pojistného piněni do 10 000 000 KČ . 

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „B'. 

Tabulka Č. 2 Další rožadavkv na zi ů sobv zabezie čení rroti krádeži s e řekonáním o řekážkv 

Kód 
Limit pojistného 
pinění v Kč  

Požadovaný minimální způsob zabezpečeni uzavřeného prostoru 

prvek zabezpečení 	kvalita prvku zabezpečení 

Bi do 20 000 dále nespecifikováno  

82 do 50000 dve ře běžné 
zámek dve ří - dozický nebo 

- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

83 do 100 000 dve ře piné 
zámek dve ří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpe čnostním kováním nebo 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně  otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpe čeni prosklených části oken, dve ří a jiných technických otvor ů  s plochou 
větší než 600 cm 2  

B4 do 300 000 dve ře piné 
zámek dve ří bezpečnostní uzamykací systém a současně  otevíratelná funkční m říž nebo funkční 

roleta 
prosklené plochy v rozsahu 83 

B5 do 500 000 dve ře piné 
zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém a sou časn ě  přídavný bezpečnostní zámek 

a sou časn ě  otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo 
- bezpečnostní min. t říbodový rozvorový zámek a sou časn ě  otevíratelná funkční 
mříž nebo funkční roleta nebo 
- min. t říbodový rozvorový uzáv ěr dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem a současně  otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta 

prosklené plochy v rozsahu 83 
nebo 
dve ře piné 
zámek dve ří bezpečnostní uzamykací systém a současně  otevíratelná funkční mříž nebo funkční 

roleta 
PZTS (EZS) PZTS (d říve EZS) s pláš ťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 

signálu na akustický hlási č  
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Kód 
Limit pojistného 
piněni v KČ  

Požadovaný minimální zp ůsob zabezpečeni uzavřeného prostoru 

prvek zabezpe čeni 	1 kvalita prvku zabezpe čeni 

B6 nad 500 000 Individuálně  ujednaný způ sob zabezpe čení. 
V p řípad ě , že v pojistné smlouv ě  není individuální zp ůsob zabezpe čeni ujednán, platt požadavky na zp ů sob 
zabezpe čeni pro limit pojistného pin ěni do 500 000 K č . 

Pojištěné věci uložené v uzavřeném prostoru typu „C «  

Tabulka Č. 3 Další požadavky na zp ůsoby zabezpe čeni proti krádeži s p řekonáním p řekážky 

Kód 
Limit 
pojistného 
pinění v Kč  

Požadovaný minimální zp ůsob zabezpe čení uzavřeného prostoru 

prvek zabezpe čení kvalita prvku zabezpe čeni 

Cl do 20 000 dále nespecifikováno  

C2 do 50000 dve ře běžné 
zámek dve ří - dozický nebo 

- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpe čnostní cylindrickou vložkou 

C3 do 100 000 dve ře piné 

zámek dve ří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpe čnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a sou časně  otevíratelná funk ční mříž nebo 
funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí dveří 
C4 do 300 000 dveře piné 

zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpe čnostní cylindrickou vložkou a sou časn ě  otevíratelná funkční m říž nebo 
funkční roleta 

prosklené plochy zabezpečení prosklených částí oken, dve ř í a jiných technických otvor ů  s plochou větší než 

600 cm2  

PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s pláš ťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu na 
akustický hlásič  

C5 do 500 000 dve ře piné 
zámek dve ří - bezpe čnostní uzamykací systém a současn ě  přídavný bezpečnostní zámek nebo 

• bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávě r dve ří ovládaný bezpe čnostním uzamykacím systémem nebo 
• bezpečnostní uzamykací systém a současn ě  otevíratelná funk ční mříž nebo funkční roleta 

prosklené plochy v rozsahu C4 
PZTS (EZS) PUS (d říve EZS) $ p[ášíovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového signálu do 

PPC (d říve PCO) nebo do místa s nepřetržitou službou 

C6 nad 500 000 Individuáln ě  ujednaný způ sob zabezpe čení. 
V případ ě , že v pojistné smlouvě  není individuální zp ůsob zabezpečení ujednán, platí požadavky na zp ů sob zabezpe čení 

pro limit pojistného pinění do 500 000 K č . 

Pojištěné věcí uložené mimo uzav řený prostor na oploceném prostranství 

Pojištění se vztahuje na Škody vzniklé krádeží s p řekonáním p řekážky na v ěcech, u kterých je obvyklé vzhledem k jejich 

vlastnostem a charakteru (hmotnost, objem, druh materiálu apod.) uložení na oploceném prostranství. Pojišt ění se 

nevztahuje na Škody vzniklé na cenných p ředm ě tech, věcech um ě lecké, historické nebo sb ě ratelské hodnoty, dokumentaci, 

finan čních prost ředcích, ru čním ná řadí, výpo četní technice, elektronických za řízeních (pokud nejsou sou částí nebo 

p říslušenstvím jiné v ěci) apod. 

Tabulka Č. 4 Další požadavky na zp ů soby zabezpe čení proti krádeži s p řekonáním p řekážky 

Kód 
Limit 
pojistného 
pinění v Kč  

Požadovaný minimální zp ůsob zabezpečení oploceného prostranství 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpe čeni 

DI do 50000 oplocení výška 160 cm 
zámek vstup ů  - zámek dozický nebo 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 
- bezpečnostní visací zámek 

D2 do 300 000 oploceni výška 180 cm 

zámek vstup ů  - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 
• bezpečnostní visací zámek 

ostraha v mimopracovní dob ě  střežené voln ě  pobíhajícím hlídacím psem 

03 do 500 000 oplocení výška 180 cm 

zámek vstup ů  - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo 
- bezpečnostní visací zámek 

19 

VIG_CZ:D ůvě rné/Confidential 



Limit Požadovaný minimální zp ůsob zabezpečení oploceného prostranství 
Kód pojistného 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpečení pinění v, KČ  

ostraha - v mimopracovní době  trvale st řežené jedno č lennou fyzickou ostrahou nebo 
- v mimopracovní době  oplocené prostranství osv ětlené a st řežené voln ě  pobíhajícím 

hlídacím psem 

D4 do 2 000 000 oplocení výška 180 cm 

zámek vstup ů  -bezpe čnostní uzamykací systém nebo 
- bezpe čnostní visací zámek se zvýšenou ochranou t řmene visacího zámku 

ostraha/PZTS (EZS) - v mimopracovní dob ě  osvětlené, trvale st řežené jedno člennou fyzickou ostrahou nebo 
- v mimopracovní dob ě  chrán ěné PUS (d říve EZS) s obvodovou (pertmetrtckou) ochranou, 
jejíž poplachový signál je vyveden do PPC (d říve PCO) 

05 do 5 000 000 oplocení výška 180 cm, po celém obvod ě  s vrcholovou ochranou (ostnatý drát apod.) 

zámek vstup ů  - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- bezpečnostní visací zámek se zvýšenou ochranou t řmene visacího zámku 

ostraha/PZTS (EZS) - v mimopracovní době  osvětlené, trvale st řežené dvou člennou fyzickou ostrahou nebo 
- chráněné PZTS (d říve EZS) min. ve  stupni zabezpečení 3 s obvodovou (perimetrickou) 
ochranou, 	jejíž 	poplachový 	signál je 	vyveden do 	PPC 	(d říve 	Pco) 	a 	prostranství je 
monitorováno systémem CCTV se záznamem 

D6 nad 5 000 000 Individuáln ě  ujednaný způ sob zabezpe čení. 
V p řípadě, že v pojistné smlouvě  není individuální zp ůsob zabezpe čení ujednán, platí požadavky na zp ů sob 
zabezpe čení pro limit pojistného pin ění do 5 mil. Kč . 

Doložka DOZ102 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků  a cenných p ředmětů  (1606) 

1. Tato doložka stanoví požadované zp ůsoby zabezpe čení pojištěných věcí proti krádeži s p řekonáním p řekážky v návaznosti 

na ujednání ZPP P-200/14 a stanoví odpovídající maximální limity pojistného pin ění pro jednu a každou pojistnou událost. 

Obecné požadavky na způsoby zabezpe čení pojištěných věcí 
2. Pojištěný je povinen zajistit, aby v dob ě  pojistné události byly v závislosti na požadovaném zp ů sobu uložení a zabezpe čení 

pojištěných věcí v konkrétním p ř ípad ě : 

a) uzavírací a uzamykací mechanismy funk ční, 

b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy, sv ětlíky aj., zevnit ř  uzav řeny, a pokud jsou otevíratelné zven čí, i uzam čeny, 

C) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně  uzavřeny a uzam čeny, 

d) ostatní otvory o velikosti 600 cm 2  a větší zevnit ř  zneprůchodn ěny, 

e) poplachový zabezpečovací a tísňový systém (PZTS, d říve EZS) funkční a ve stavu st řežení, 

f) schránky a trezory řádně  uzav řeny a uzam čeny. 

3. Pokud jsou klíče od dve ří a vstupů  uloženy v míst ě  pojištění, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, musí být tyto klí če 
uloženy (uschovány) v uzav řeném a uzam čeném trezoru nebo schránce, nebo v uzav řeném prostoru, který má shodné nebo 
vyšší zabezpe čení ve srovnání s uzav řenými prostory, jejichž klí če jsou v n ěm uloženy. Musí být řádně  uzavřen a uzam čen 
nebo trvale st řežen fyzickou ostrahou (nap ř. nep řetržit ě  obsluhovaná vrátnice). V opa čném p řípadě  musí být tyto klíče 
uloženy mimo místo pojišt ění, ve kterém jsou pojišt ěné věci uloženy. 

4. Klíče od trezorů  a schránek nesmí být uloženy (uschovány) v tomtéž míst ě  pojištění, ve kterém jsou pojišt ěné věci 
uloženy. 

S. Další požadavky na uložení a zabezpe čení pojišt ěných věcí podle jejich charakteru a hodnoty vztahující se k jednotlivým 

limitům pojistného pin ění jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. a 2. 

6. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojm ů  uvedený v doložce DOZ105. 

Finanční prostředky a cenné p ředměty uložené v uzav řeném prostoru typu HA". 

Tabulka Z. 1 Další požadavky na zp ůsoby zabezpe čení proti krádeži s p řekonáním p řekážky 

Požadovaný minimální způsob zabezpe čení uzavřeného prostoru 
Kód 

prvek zabezpe čení I kvalita prvku zabezpe čení 

Al dále nespecifikováno  
A2 dve ře běžné 

zámek dve ří - dozický nebo 
- bezpečnostní visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

A3 dve ře piné 
zámek dve ří - zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpe čnostním kováním nebo 

- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současn ě  otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta nebo 
- dva bezpečnostní visací zámky 

prosklené plochy zabezpe čení prosklených částí dve ří 
A4 dve ře piné 

zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpe čnostní cylindrickou vložkou a sou časn ě  otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta 
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Požadovaný minimální zp ůsob zabezpečení uzavřeného prostoru 
Kód 

prvek zabezpečení kvalita prvku zabezpe čení 

prosklené plochy zabezpe čení prosklených částí oken, dveří a jiných technických otvor ů  s plochou 
větší než 600 cm 2  

AS dve ře pLné 
zámek dve ří - bezpečnostní uzamykací systém a sou časn ě  přídavný bezpe čnostní zámek nebo 

- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tř íbodový rozvorový uzávě r dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem nebo 
- bezpečnostní uzamykací systém a sou časn ě  otevíratelná funkční mříž nebo 

funkční roleta 
prosklené plochy v rozsahu A4 

nebo  
dve ře piné 
zámek dveří bezpe čnostní uzamykací systém 
PUS (M) PUS (dříve EZS) s pláš ťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 

signálu na akustický hlásič  
A6 dve ře piné 

zámek dve ř í - bezpečnostní uzamykací systém a sou časně  přídavný bezpe čnostní zámek nebo 

- bezpe čnostní min, tříbodový rozvorový zámek nebo 

- min. t říbodový rozvorový uzáv ě r dve ř-L ovládaný bezpečnostním uzamykacím 
systémem 

prosklené plochy zabezpečení proskLených částí oken, dve ří a jiných technických otvorů  s plochou 

větší než 600 cm 2 : 

- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpe čnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A 

PUS (EZS)/ostraha PUS (d říve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplachového 
signálu na akustický hlásič  nebo 
- trvale st řežen jednoč lennou fyzickou ostrahou 	 - 

A7 dve ře bezpečnostní 
zámek dve ří - vícebodový uzáv ě r dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 

- bezpečnostní 	uzamykací 	systém 	a 	současn ě 	bezpečnostní 	min. tříbodový 

rozvorový zámek (platí jen pro bezpe čnostní dve ře přestavené z piných dve ří) nebo 

- min, tříbodový rozvorový uzáv ě r dve ří ovládaný bezpečnostním uzamykacím 

systémem (platí jen pro bezpe čnostní dve ře p řestavené z piných dve ř í) 

prosklené plochy v rozsahu A6 
PUS (EZS)/ostraha - PZTS (d říve EZS) min. ve  stupni zabezpe čení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 

s vyvedením poplachového signálu na PPC (d říve PC0) nebo do místa s nep řetržitou 

službou nebo 
- trvale st řežen jedno č lennou fyzickou ostrahou doprovázenou služebním psem 

A8 dve ře v rozsahu A7 

zámek dve ří v rozsahu A7 

prosklené plochy zabezpečení proskLených částí oken, dve ří a jiných technických otvorů  s plochou 

větší než 600 cm': 
-funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
- bezpečnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P4A 

PUS (EZS)/ostraha PUS (d říve EZS) min. ve  stupni zabezpe čení 3 s plášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením poplachového signálu na PPC (d říve PCO) nebo 
- trvale st řežen dvou č lennou fyzickou ostrahou 

ThiiIk 	‚ flI1 nl,I,'u nn ‚rnh, 7hp7ne Čpnh nrnti Irdeži ç n řeknnán{m n řekážkv 

Limit pojistného Požadovany minimální zpusob zabezpe čení uzavřeného prostoru 
Kód 

pinění v Kč  a uložení finančních prost ředků  a cenných předmětů  
El do S000 zabezpe čení v rozsahu kódu A3 

E2 do 20 000 zabezpe čení _v_  rozsahu _kódu _A3_a_  současné _uložení ve schránce 

E3 do SO 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A3 a sou časně  uložení v trezoru nezjišt ěné konstrukce nebo BT O 

nebo 
- zabezpečení v rozsahu kódu Al. a sou časně  uložení ve schránce 

E4 do 100 000 - zabezpe čení v rozsahu kódu A3 a sou časně  uložení v trezoru min. BT I 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu Al. a sou časně  uložení v trezoru nezjišt ěné konstrukce nebo BT O 

ES do 300 000 - zabezpe čení v rozsahu kódu A4 a sou časně  uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu AS a sou časně  uložení v trezoru min. BT I 

E6 do 500 000 - zabezpe čení v rozsahu kódu AS a sou časně  uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A6 a současně  uloženi v trezoru min. BT X 
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Kód 
Limit pojistného Požadovaný minimální zp ůsob zabezpečeni uzavřeného prostoru 
piněni v KČ  a uloženi fInančních prostředků  a cenných p ředmětčj 

E7 do 1 000 000 - zabezpe čení v rozsahu kódu A6 a současně  uložení v trezoru min. BT II 
nebo 

- zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně  uložení v trezoru min. BT! 

ES do 5 000 000 - zabezpečení v rozsahu kódu A7 a současně  uložení v trezoru min. BT UI 
nebo 

- zabezpe čení v rozsahu kódu A8 a současn ě  uložení v trezoru min. BT XI 

E9 nad S 000 000 Individuáln ě  ujednaný zp ů sob zabezpe čení. 
V p řípadě, že v pojistné smlouv ě  není individuální zp ůsob zabezpe čení ujednán, platí požadavky na zp ů sob 
zabezpe čení pro limit pojistného pin ění do 5 000 000 Kč . 

Doložka DOZ1OS - Předepsané způsoby zabezpe čeni - Výklad pojm ů  (1401) 

Všechny pojmy, které jsou v textu doložek zp ů sobů  zabezpe čení tu čně  zvýrazn ěny, jsou definovány ve výkladu pojm ů . Toto 
platí, pokud jinde není ujednáno jinak. Výklad pojm ů  je nedílnou sou částí těchto doložek. 
U prvk ů  mechanických zábranných prost ředk ů  uvedených v odst. 1. až 8. a části odst. 10. je požadováno, aby jejich bezpe čnostní 
úrove ň  byla ověřena certifikátem shody, vydaným certifika čním orgánem akreditovaným Českým institutem pro akreditaci. (dále 
jen „ČIA) nebo obdobným zahrani čním certifika čním orgánem na základ ě  zkoušek provedených akreditovanou zkušební laborato ř í.. 
Bezpečnostní úrove ň  výrobku je dána jeho za řazením do p říslušné bezpe čnostní třídy (dále jen „BT") podle ČSN EN 1627 nebo dle 
předchozí ČSN P ENV 1627. Odpovídající je též za řazení výrobku do Pyramidy bezpe čnosti (dále jen „PB'), pokud je k dispozici. 
Pokud není uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky za řazené min. do BT 3. 
Nebude-li bezpe čnostní úroveň  výrobku ověřena certifikátem, pop ř. nebude-li tuto skute čnost možné ověřit, bude pojistitel za 
výrobky odpovídající výše uvedeným podmínkám považovat pouze takové, které spl ňují minimálně  požadavky uvedené 
v odst. 1. až 8. a části odst. 10. 
V případě  elektronického ovládání vstup ů  musí jednotlivé komponenty splňovat požadavky uvedené u p říslušného limitu pin ění pro 
mechanické zábranné prost ředky a p řípadně  pro PZTS je-li vyžadován. 
1. Bezpečnostní cylindrická vložka je vložka zadlabacího zámku min. s p řekrytým profilem chránícím vložku p řed jejím 

překonáním tzv. vyhmatáním. 
2. Bezpe čnostní dveře jsou dve ře profesionáln ě  vyrobené nebo upravené, s vícebodovým uzáv ě rem ovládaným 

bezpečnostním uzamykacím systémem, odolné proti vysazení. Mají tuhou a pevnou konstrukci zesílenou výztuhami, 
plechem nebo m říží. P řípadn ě  jsou to dveře piné, opat řené bezpečnostním min. t říbodovým rozvorovým zámkem 
(uzamykání dve řního k řídla min. do t ří stran) ovládaným bezpečnostním přídavným zámkem, zábranami proti vysazení a 
vyražení nebo je jejich uzáv ě r řešen jako min. t říbodový rozvorový, ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem. 
Za bezpe čnostní dve ře jsou považována i vrata (vjezdy apod.) dostate čn ě  tuhé a pevné konstrukce, zhotovená z piného 
plechu o min. tloušťce 3 mm s rámem z ocelového profilu o min. tlouš ťce 5 mm, která jsou odolná proti vysazení a 
vyražení, s min. t říbodovým rozvorovým uzáv ě rem ovládaným bezpečnostním uzamykacím systémem, u dvouk řídlých 
vrat musí být instalovány ochrany zástr čí proti jejich vyhá čkování (nap ř. visacím zámkem, p říčnou závorou apod.). 

3. Bezpečnostní kování je kování, které chrání cylindrickou vložku p řed rozlomením a vytržením. Vn ější štít bezpe čnostního 
kování nesmí být demontovatelný z vn ější strany dve ří. Cylindrická vložka nesmí vy čnívat z kování více než 3 mm. 

4. Bezpe čnostní kufřík je kufřík nebo kontejner, který je ur čen k p řenosu nebo p řevozu finan čních prost ředků  a cenných 
p ředmět ů , je profesionáln ě  zhotoven atestovaným výrobcem, má pevné st ěny s rukojetí a je vybaven bezpe čnostními 
doplňky (nap ř. siréna, dýmovnice, barvicí moduly). 

S. Bezpe čnostní min. t říbodový rozvorový zámek je samostatný bezpečnostním přídavným zámkem ovládaný systém 
uzamykající dve řní k řídlo min. do t ří stran a musí být p řipevn ěn z vnit řní strany dve ří. 

6. Bezpečnostní přídavný zámek je doplňkový zámek s bezpe čnostní cylindrickou vložkou a štítem, který zabra ňuje rozlomení 
a odvrtání vložky, nap ř. vrchní p řídavný bezpečnostní zámek, dve řní závora. P řídavný zámek uzamyká dve ře v jiném místě  
než hlavní zadlabací zámek a musí být p řipevněn z vnit řní strany dve ří. U prosklených dve ří musí být instalován takový 
přídavný zámek, který nelze z vnit řní strany ovládat bezklí čovým způ sobem. 

7. Bezpečnostní visací zámek je visací zámek s tvrzeným t řmenem, s bezpe čnostní cylindrickou vložkou nebo s uzamykacím 
mechanismem odolným proti vyhmatání. Petlice i oka, jimiž procházejí t řmeny visacích zámků , musí vykazovat 
mechanickou odolnost proti vloupání minimáln ě  shodnou jako t řmeny visacích zámk ů , pokud se jedná o uzam čení řetězu 
nebo lana, platí tato podmínka i pro n ě. Petlice a oka musí být z vn ější p řístupové strany upevn ěny nerozebíratelným 
spojem. 
Je-li požadován bezpe čnostní visací zámek se zvýšenou ochranou třmenu, musí být instalován bezpe čnostní visací zámek 
konstruk čně  zhotovený tak, že vlastní t ě leso zámku chrání t řmen p řed jeho napadením (t řmen ukrytý v t ě lese zámku), 
nebo je instalován speciální ocelový kryt, chránící t řmen i samotné t ě leso zámku. 

8. Bezpečnostní uzamykací systém je komplet, který tvo ří bezpe čnostní stavební (zadlabací) zámek, bezpe čnostní cylindrická 
vložka a bezpe čnostní kování. Kování nebo provedení bezpe čnostní cylindrické vložky musí chránit vložku I. proti odvrtání. 
Za bezpe čnostní uzamykací systém lze považovat i elektromechanický zámek, který spl ňuje požadavky na odolnost proti 
p řekonání uvedené v tomto odstavci. 

9. Dozickým zámkem se rozumí zadlabací zámek, jehož uzamykací mechanismus je tvo řen min. čty řmi stavítky, která jsou 
ovládána jednostrann ě  ozubeným klíčem. 

10. Dveřmi pinými  se rozumí dve ře, vrata, vjezdy (dále jen dve ře) pevné konstrukce, zhotovené z materiálu odolného proti 
vloupání (d řevo, plast, kov, sklo a jejich kombinace) o minimální tlouš ťce 40 mm nebo dve ře BT 2 podle ČSN EN 1627 nebo 
dle p ředchozí ČSN P ENV 1627. Dve ře, které nevykazují dostate čnou odolnost proti vloupání (nap ř. sololitové s výpiní z 
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papírové voštiny, dve ře s výpLní zhotovenou z palubek), musí být z vnit řní strany dodate čně  zpevn ěny (nap ř . celoplošn ě  
plechem o min. tlouš ťce 1 mm, ocelovými výztuhami, dodate čnou montáží další mechanicky odolné vrstvy), instalací m říže 
apod. Je-li výplň  kovová, musí být zhotovena z ocelového plechu min. tlouš ťky 1 mm. 
Prosklené dve ře v případě  požadavku pojistitele na zabezpe čení jejich prosklených Částí musí být zabezpe čeny ve smyslu 
odst. 30. 
Dvoukřídlé dve ře musí být zajištěny tak, aby ob ě  křídla mě la stejnou hodnotu odporu jako dve ře jednok řídlé, a sou časně  musí 
být zabezpečeny i proti tzv. vyhá čkování (nap ř. instalace pevných zástr čí na neotvíraném k řídle dve ří, které jsou zajišt ěny nap ř . 
šroubem s maticí nebo visacím zámkem, ocelové Čepy pevně  zakotvené do dve řního rámu nebo zdiva, instalace p říčné závory, 
instalace vzp ěry neotvíraného k řídla apod.). 
Dve řní rámy (zárubn ě) musí být spolehliv ě  ukotveny ve zdivu. Pokud dve ře nejsou zapušt ěny do zárubně , musí být opat řeny 
zábranami proti vysazení. 

11. Funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem (d říve „elektrická zabezpe čovací signalizace" - 
dále jen „PZTS' se rozumí systém, který spl ňuje následující podmínky: 
a) Komponenty PZTS musí spl ňovat kritéria minimáln ě  stupn ě  zabezpe čení 2 podle ČSN EN 50131-1, není-li požadován 

stupe ň  zabezpe čení vyšší, a musí ho mít doložen certifikátem shody vydaným certifika čním orgánem akreditovaným Č IA 
nebo obdobným zahraničním certifika čním orgánem. 

b) Projekt a montáž PZTS musí být provedeny dle ČSN EN 50131-1 a ČSN CLC/TS 50131-7 v posledních platných 
zn ěních firmou, která má k t ěmto činnostem p říslušná oprávn ění; pokud není znám stupe ň  zabezpe čení PUS podle 
normy, m ůže být uznán za vyhovující i PZTS, jehož technický stav a funk čnost individuáln ě  posoudila odborná osoba 
určená pojistitelem. V p řípad ě  napadení zabezpe čeného prostoru nebo samotného PUS musí být prokazatelným 
způsobem vyvolán poplach. 

c) Pokud je výstupní signál z PUS vyveden na akustický hlási č , p řipouští se pouze instalace tzv. inteligentního hlási če 
s vlastním zálohováním. Je-li umíst ěný na fasád ě , pak v takové výši, aby byl obtížn ě  napadnutelný, min. 3 m vysoko, 
chrán ěný před klimatickými vlivy, sou časn ě  však dob ře slyšitelný. P řívodní vodiče musí být chrán ěny p řed 

napadnutím (instalace pod fasádou, chráni čka apod.). 
Pojištěný je dále povinen trvale zabezpe čit, aby provoz, údržba, kontroly a revize PUS byly provád ěny v souladu 

s návodem k obsluze a údržb ě ; pokud není stanoveno jinak, musí být minimáln ě  jedenkrát za rok provedena prokazatelným 

zp ů sobem komplexní kontrola v č. funkční zkoušky PUS výrobcem nebo jím pověřenou servisní organizací. 

Při nespinění uvedených povinností má pojistitel právo považovat PZTS za nefunk ční. 

*) V současných normách jsou užívány angL zkratky „lAS" pro poplachový zabezpečovací systém, „lHAS" pro poplachový 

zabezpečovací a tísňový systém, p říp. „HAS" pro poplachový tísňový systém. 
12. FunkČním oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou min. výšku (tedy i v místech, kde 

prochází oplocením nap ř. potrubí vedené na povrchu), s maximálními otvory 6 x 6 cm a s p řípadnou vrcholovou ochranou 

podle požadavku. Vzdálenost pevných opor (sloup ů), jejich ukotvení a samotná montáž oplocení musí zabra ňovat volnému 

vstupu, snadnému prolomení, podkopání a podlezení. 
13. Fyzickou ostrahou je osoba starší 18 let, pin ě  svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, která 

není pod vlivem alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požadovaný výcvik bezpe čnostního a 

technického personálu a prošla odborným vzd ě láním a školením. Musí být vybavená vhodným obranným prostředkem a 
dále funkčním telefonem nebo jiným obdobným spojením umož ňujícím p řivolat pomoc a sou časn ě  rádiovým prost ředkem 

pro vzájemné dorozumívání. Tato osoba musí být prokazateln ě  seznámena s činností, kterou je nutné vykonávat, 

a s činností ph hrozícím nebo již uskute čněném odcizení a p ři ohlášení poplachového signálu. Ostraha musí vykonávat 

pravidelné poch ůzky střeženého prostoru, o kterých musí být vedeny písemné záznamy. St řeží-li ostraha prostor, 

ve kterém jsou umíst ěny finan ční prostředky a cenné p ředm ěty, pak nesmí mít klí če od trezoru ani od místnosti, v níž je 
trezor umíst ěn, pop ř. nesmí znát uzamykací kód trezoru. 

14. HL(dactm psem se rozumí pes nebo fena (dále jen „pes") vybraný ze služebních a pracovních plemen (nap ř . německý ovčák, 

boxer, dobrman, velký kníra č , rottweiler) anebo pes tato plemena svým vzhledem p řipomínající (tzn. bez prokázaného 

p ůvodu). Dále je požadováno, aby hlídací pes m ě l kohoutkovou výšku větší než 45 cm (vyloučení psů  malých plemen, viz 
Národní zkušební řád ČMKU). 

15, Krátkou kulovou zbraní se pro ú čely pojištění rozumí krátká kulová zbra ň  kategorie B nebo kategorie A dle 4 
zákona Č . 119/2002 Sb. ve znění pozd ě jších p ředpisů  (zákon o st řelných zbraních a st řelivu). 

16. Místem s nep řetržitou službou se rozumí pracovišt ě  s vyvedeným poplachovým signálem PUS (svě telný, akustický) ze 
střeženého prostoru. Na pracovišti musí být trvale p řítomen pracovník ur čený k ostraze, který na základ ě  aktivovaného 
poplachového signálu musí neprodlen ě  provést nebo zabezpe čit zásah proti narušiteli. 

17. Obranným prostředkem je za řízení, které slouží k osobní ochran ě  neozbrojeným zp ů sobem a má pachatele odradit od 
útoku nebo ho paralyzovat (nap ř . sprej, eL paralyzér). 

18. Oploceným prostranstvím se rozumí volné prostranství (areál, místo pojišt ění) celistv ě  ohrani č ené funkČn(m 
optocentm Či pevnou bartérou; vstupy (dve ře, vrata, vjezdy apod.) mají min. stejnou výšku jako požadované oplocení. 

Za věci uložené na oploceném prostranství se považují i věci uložené ve skladovacích halách, jejich pláš ť  je tvo řen z lehkých 
konstrukcí, které neodpovídají uzavřenému prostoru typu A, B nebo C (nap ř . plášť  montovaný z plech ů  tloušťky 
do 0,6 mm, pláště  plachtového typu - polyetylenové, z PVC, z gumotextilních materiál ů  apod.). 

19. Osobou doprovázející se rozumí osoba starší 18 let, pin ě  svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky 
odolná, která není pod vlivem alkoholu či jiných omamných nebo psychotropních látek. Má požadovaný výcvik 
bezpe čnostního a technického personálu a prošla odborným vzd ě láním a školením. Musí být vybavená obranným 
prostředkem nebo ozbrojená podle požadavku pojistitele. 
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20. Pevnou bariérou se rozumí oplocení z pevného a nepr ůhledného materiálu, které má ve všech místech požadovanou min. 

výšku s p řipadnou vrchoLovou ochranou podle požadavku na zabezpe Čeni. Vzdálenost pevných opor (s1oupi), jejich 

ukotvení a samotná montáž oplocent musí zabra ňovat volnému vstupu, snadnému prolomení, podkopání a podlezen€ 

21. PopLachové přtjfmad centrum (d říve pult centralizované ochrany - „PCO", dále jen „PPC" **) je trvale obsluhované 

dohledové pracovišt ě , které pomoct linek telekomunika ční sítě , rádiově  sítě , GSM Či ISDN sítě  nebo jiného obdobného 

p řenosu p řijímá informace týkající se stav ů  jednoho nebo více PUS (zejména poplachové) o narušení zabezpe čených 
prostor, zobrazuje, vyhodnocuje a archivuje tyto informace. Musí být trvale provozováno policii nebo koncesovanou 

soukromou bezpe čnostní službou, mající pro tuto činnost oprávn ění, která zajtštuje zásah v míst ě  střeženého objektu 

S dobou dojezdu do 10 minut od p ř ijetí poplachového signálu p řenosovým za řízením PPC. Doba mezi p řijímanými 

hlášeními kontrolních zpráv konkrétního PZTS st řežícího objekt pojišt ění nesmí p řekročit 3 minuty, p řípadné p řekro čení 
této doby musí být kvalifikováno jako ztráta spojení s PUS. V p řípad ě  ztráty spojení PPC s PZTS musí být v PPC 

prokazatelným zp ůsobem vyvolán poplach s následným zásahem v míst ě  střeženého objektu. 
**) V současných normách je pro poplachové p řijímací centrum užívána angL zkratka „ARC 

22. Schránkou se rozumí těžký kus nábytku, který je uzam čen cylindrickým nebo dozickým zámkem. Schránkou se rovn ěž 

rozumí p říru ční pokladna nebo bezpe čnostní schránka, které jsou p řipevn ěny k těžkému kusu nábytku nebo k podlaze Či 
ke zdi a které Lze demontovat jen po jejich odem čení. 

23. Stužebn(m psem se rozumí pes ur čený a vycvičený ke strážní a ochranné služb ě. Služební pes musí absolvovat p říslušné zkoušky 
minimálně  v rozsahu Zkoušky základního minima (ZMT) dle Zkušebního řádu Speciálního kynologického svazu „TART" 
(htto://www.vvcvikpsa.cz) nebo jiné zkoušky v obdobném doložitelném rozsahu. O vykonání t ěchto zkoušek musí být vedena 
písemná evidence formou zápisu do výkonnostní knížky psa nebo jiného obdobného certifikátu. 

24. Systém CCTV (kamerový systém) je systém skládající se z kamerových jednotek, pam ěti, monitorovacích za řízení a p řidružených 
zařízení pro přenos a ovládací ú čely. Umožňuje dlouhodobého snímání obrazu, který je na p říslušných médiích stabiln ě  
zaznamenáván a uchováván po stanovenou sjednanou dobu. 

25. Tísňový prostředek (nap ř. tlačítko, lišta, kobere ček apod.) je za řízení PZTS, jehož aktivací je generován tís ňový poplachový 
signál nebo zpráva (nap ř. v p řípadě  napadení). 

26. Trezorem se rozumí speciální úschovné objekty, jejichž odolnost proti vloupání je vyjád řena bezpe čnostní t řídou danou 
certifikátem shody s platnou normou ČSN EN 1143-1 a norem s ní souvisejících, který vydal certifika ční orgán 
akreditovaný CIA nebo obdobný zahraniční certifika ční orgán. Za trezor se nepovažuje ohnivzdorná sk říň . 
Trezor o hmotnosti do 100 kg musí být pevn ě  zabudovaný do zdiva, podlahy nebo nábytku takovým zp ůsobem, že jej lze 
odnést pouze po jeho otev ření nebo po vybourání ze zdi či podlahy. Trezor musí být ukotven či zazd ěn v souladu s pokyny 
výrobce. 
Za uzamykací mechanismus se považuje mechanický klí čový zámek, mechanický kódový zámek, elektronický klí čový zámek 
nebo elektronický kódový zámek. 

27. Uzavřená kabela nebo kufř{k musí být opat řena minimáln ě  jedním uzávě rem nebo zámkem a nesmí být zhotovena z látky, 
silonu a obdobných m ěkkých materiál ů . 

28. Za uzavřený osobní automobiL je považován automobil s uzav řenou kovovou karoserií (krom ě  prosklených Částí). Plát ěné 
či výměnné st řechy se nep řipouští. Během přepravy jsou všechna otevíratelná okna uzav řena a dve ře uzam čeny. 

29. Uzavřeným prostorem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojišt ěné věci a který pojistník nebo pojišt ěný užívá sám 
a po právu. Prvky zabezpe čující uzav řený prostor musí být provedeny tak, že z vn ější p řístupové strany je nelze demontovat 
běžnými nástroji, jako jsou šroubováky, klešt ě, montážní klí če apod., a nelze je z vn ější p řístupové strany p řekonat bez 
destruktivních metod. Podle charakteru materiálu, ze kterého jsou provedeny ohrani čující konstrukce p říslušného 
uzav řeného prostoru (pláš ť  tvo řený stěnami, podlahou, stropem, st řechou, vstupními dve řmi, okny atd.), se uzavřený 
prostor stavby nebo místnosti z hlediska odolnosti proti násilnému vniknutí rozlišuje na: 

a) Typ A, uzav řený prostor b ěžný - stavebn ě  ohraničený prostor, který tvo ří řádn ě  uzav řená a uzam čená místnost nebo 
soubor místností. St ěny tohoto prostoru mají min. tlouš ťku 150 mm a jsou zhotoveny z piných cihel nebo z prostého 
betonu či železobetonu tlouš ťky min. 75 mm nebo tvo řeny z jiného materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti 
proti násilnému vniknutí ekvivalentního. Ekvivalentní možnost p ředstavují též stavební konstrukce, jejichž 
mechanická odolnost je doložena certifikátem shody s požadavky na BT 3 dle ČSN EN 1627 nebo p ředchozí 
ČSN P ENV 1627 (nap ř. bezpe čnostní sádrokarton). Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

b) Typ B, uzavřený prostor typu stánek, bu ňka - prostor s ohraničujícími konstrukcemi tvo řenými rámem zhotoveným z 
ocelových profilů  a nerozebíratelným plášt ěm tvo řeným plechem min. tlouš ťky 1 mm (nebo z jiných ekvivalentních 
materiálů  kladoucích stejný odpor proti jejich násilnému p řekonání - nap ř . lehké sendvi čové panely). Jde nap ř . 
o obytné, kancelá řské nebo stavební bu ňky, kiosky, maringotky apod. Do tohoto typu uzav řeného prostoru pat ří též 
výrobní a skladové haly, které jsou oplášt ěny lehkými sendvičovými panely (vě tšinou s vrstvami: vn ější plech tloušťky 
0,6 mm, tepelná izolace cca 20 mm, vnit řní plech tloušťky 0,4 mm). 

c) Typ C, uzavřený prostor vnit řní- stavebn ě  ohraničený prostor, který tvo ří řádn ě  uzav řená a uzam čená místnost nebo 
soubor místností. St ěny tohoto prostoru mají tlouš ťku menší než 150 mm u cihlového zdiva nebo menší než 75 mm 
u zdiva z betonu č i železobetonu. Jedná se zejména o vestavby uvnit ř  budov č i hal (příčky z pórobetonu, dutých cihel, 
sádrokartonu, d řeva apod.). Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

d) Speciátn( uzav řený prostor je stavebn ě  ohraničený prostor, který tvo ří řádn ě  uzav řená a uzam čená místnost. St ě ny 
tohoto prostoru mají min. tlouš ťku 300 mm a jsou zhotoveny z piných cihel nebo - z hlediska mechanické odolnosti - 
z jiného ekvivalentního materiálu. Stropy a podlahy musí vykazovat shodné vlastnosti. 

Za uzavřený prostor se nepovažuje prostor motorového vozidla. 
30. Zabezpečením prosklených Část{ oken, dve řt a jiných technických otvor ů  s plochou větší než 600 cm 2  se rozumí, že 

jakákoli okna, prosklené dve ře nebo jejich části, světlíky, větrací šachty, výlohy, vitríny, prosklené st ěny apod. s plochou 

Rzi 

VIG_CZ:D ůvě rné/Confidential 



větší než 600 cm2 , které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo 1,2 m od p řístupové trasy (nap ř. hromosvod, pevný 
požární žeb řík, okno do nechrán ěného prostoru apod), jsou zabezpe čeny některým z dále uvedených zp ů sob ů : 
a) Funkčnt mřtžt, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z piného materiálu, min. pr ůřezu 1 cm 2 , osová vzdálenost prut ů  

m řížových ok max. 20 x 20 cm (nebo jiná vzdálenost nep řevyšující však hodnotu plochy čtverce 400 cm 2 , tedy 
nap ř . 25 x 15 cm). Mříž musí být dostate čně  tuhá, odolná proti roztažení, pruty spojeny nerozebírateln ě  (sva řením, 
snýtováním) z vn ější strany musí být pevn ě , nerozebíratelným zp ůsobem ukotvena (zazd ěna, zabetonována, p řipevn ěna) 
ve zdi nebo neotevíratelném rámu okna ( či jiného otvoru) minimáln ě  ve čtyřech kotevních bodech do hloubky 
min. 80 mm. V případ ě  odnímatelné m říže musí být m říž uzam čena čtyřmi bezpečnostními visacími zámky (viz odst. 7.) 
Mříž opatřená dveřními závěsy nebo m říž navíjecí musí být uzam čena jedním bezpe čnostním uzamykacím systémem 
(viz odst. 8.) nebo dvěma bezpečnostními visacími zámky (viz odst. 7) nebo je navíjecí m říž vybavena mechanismem 
(nap ř . u elektricky ovládané), který zabra ňuje neoprávn ěné manipulaci a jejímu nadzvednutí. M říž a její p říslušenství 
Lze z vn ě jší strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivo, seká č , pilka na železo, rozbrušova čka apod.). 
Nebude-li m říž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojistitel za funk ční mříž považovat pouze takovou m říž, která má 
mechanickou odolnost proti vloupání doloženou certifikátem a bude spl ňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 
nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. 
Výše uvedené požadavky platí i pro m říže instalované v prostoru vstupních otvor ů  (dve ří). 

b) Funkční roLetou z vinitého plechu nebo z ocelových či hliníkových lamel v bezpe čnostním provedení doloženém 
certifikátem, jež bude spl ňovat požadavky min. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo dle p ředchozí ČSN P ENV 1627. Požadavky 
na uzam čení rolety jsou shodné jako u výše uvedené m říže. Roletu a její p říslušenství lze z vn ější strany demontovat 
pouze hrubým násilím (kladivo, seká č, pilka na železo, rozbrušova čka apod.). 

c) Funkčnt okenici zajištěnou z vnit řního prostoru uzavíracími mechanismy v četn ě  zabezpe čení proti vyhá čkování. 
Ukotvení závěsů  včetn ě  jejich vlastní konstrukce, pokud jsou použity, musí být nerozebíratelné z vn ější strany, 

zhotoveno z mechanicky pevné, tvrdé konstrukce. Okenici lze p řekonat z vn ější strany pouze hrubým násilím (kladivo, 
sekáč , pilka, rozbrušova čka apod.). 

d) Bezpečnostním zaskLením (bezpe čnostním vrstveným sklem, sklem s dodate čně  instalovanou bezpe čnostní fólii, 
sklem s drátěnou vložkou), které musí vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min. P2A 
podle ČSN EN 356. 
Jedná-li se o provedení s dodate čnou instalaci bezpe čnostní fólie, musí být instalována na skle s min. ttoušIkou dle 
certifikátu shody této fólie s požadavky na konkrétní kategorii odolnosti dle ČSN EN 356 (bývá min. 4 mm a více). Po 
montáži fólie na sklo musí zasklení vykazovat kategorii odolnosti, pokud není požadováno jinak, min. P2A 
dle ČSN EN 356. Fólii musí na sklo odborn ě  instalovat firma, která má k této činnosti oprávn ění. Fólie musí být 

nalepena na vnit řní stranu skla a musí zasahovat až na jeho okraj. 
Bezpe čnostní úrove ň  výše uvedených výrobk ů  musí být ověřena zkušební laborato ří akreditovanou ČTA nebo obdobným 

zahraničním certifika čním orgánem a doložena p říslušným osvědčením (protokol o zkoušce). 

e) Funkčním PUS s detektory reagujícími na rozbití skla (akustický detektor). Není-li ii p říslušného limitu pin ění 

požadována sou časn ě  i instalace PUS, musí být instalován PUS min. s vývodem poplachového signálu na akustický 
hlásič  umístěný min. 3 m nad okolním terénem. PUS musí spl ňovat požadavky uvedené výše v odst. 11. 

DoLožka DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku 

a vadou práce po předání - Základní rozsah pojišt ění (1612) 

Činností nebo vztahem podle čL 1 odst. i) ZPP P-600/14 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z takového p ředmětu 

podnikání, p ředmětu činnosti nebo ú čelu činnosti (dále jen „p ředmět podnikání') pojišt ěného, který je uveden v listin ě  
p řiložené k pojistné smlouv ě  (nap ř. živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodního rejst říku apod.). 
Pokud n ěkterý z p ředmětů  podnikání pojištěného zahrnuje více obor ů , podskupin apod. (dále jen „obory činnosti") - nap ř . 

obory činností živnosti volné, považují se u n ěj za p ředm ě t podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovn ě  uvedeny 

v pojistné smlouvě  (včetně  jejích p říloh, p řiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouv ě  výslovn ě  uvedeny, 

považují se u n ěj za p ředm ět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojišt ěný zapsány/uvedeny v p říslušném p ředmět 

podnikání evidujícím rejst říku, registru nebo jiném informa čním systému ve řejné správy či obdobné ve řejné evidenci ke dni 
sjednání pojišt ění. 
Ve smyslu Č l. 1 odst. 8) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu zp ůsobenou v souvislosti 

s činností nebo vztahem podle Č l. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 vadou výrobku a vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání. 
Ustanovení čL 1 odst. 6) ZPP P-600/14 se ruší a nově  zní takto: „Pojišt ění se vztahuje i na povinnost pojišt ěného nahradit 

újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávn ěného užívání nemovitosti.". 

DoLožka DODP103 - Cizí věci převzaté - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1606) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu zp ůsobenou na movité v ěci nebo zvířeti, které pojišt ěný p řevzal v 
souvislosti s činností nebo vztahem podle č i. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 za ú čelem provedení objednané činnosti. 
Toto p řipojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu na motorových vozidlech, která pojišt ěný p řevzal za tím ú čelem, 
aby na nich provedl objednanou činnost / spinil závazek (nap ř . provedl jejich opravu). 
Toto p řipojištění se však nevztahuje na povinnost nahradit újmu na motorových vozidlech, která pojišt ěný převzal za tím 
ú čelem, aby s jejich pomocí provedl objednanou činnost / spinit závazek (tj. na motorových vozidlech, která mají sloužit jako 
prost ředek k provedení objednané činnosti / spin ění závazku). 
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Doložka DODP104 - Cizí věci ulívaná - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1401) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu zp ůsobenou na movité v ěci nebo zvířeti, které pojišt ěný oprávn ěně  užívá 

v souvislosti s činností nebo vztahem podle Č l. 1 odst. 1) ZPP P-600/14, s výjimkou újmy zp ůsobené na užívaném motorovém 

vozidle. 

Doložka DODP105 - Náklady zdravotní pojiš ťovny a regresy dávek nemocenského pojišt ěn( - Rozšíření rozsahu pojišt ění 

(1401) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost poskytnout: 

i) náhradu náklad ů  na hrazené služby vynaložené zdravotní pojiš ťovnou 

ii) regresní náhradu orgánu nemocenského pojišt ění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojišt ění, 

pokud taková povinnost vznikla v d ůsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání, které utrp ě l zam ěstnanec pojišt ěného 

v souvislosti s Činností nebo vztahem pojišt ěného podle ČL 1 odst. i) ZPP P-600/14. 

Tyto náhrady se pro ú čely pojištění posuzují obdobn ě  jako náhrada újmy a platí pro n ě  p ř iměřeně  podmínky pojištění 

odpovědnosti za újmu. 

Doložka DODP106 - Kř(žová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1401) 

Odchylně  od ČL 2 odst. 4) písm. c) ZPP P-600/14 se pojišt ění vztahuje i na újmu, jejíž náhradu je pojišt ěný povinen poskytnout 
právnické osob ě , se kterou je majetkově  propojen. 

Doložka DODP109 - Provoz pracovních stroj ů  - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1412) 

Odchyln ě  od ČL 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojišt ění vztahuje i na povinnost pojišt ěného nahradit újmu zp ůsobenou 
v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, v četn ě  újmy zp ů sobené 
výkonem Činnosti pracovního stroje. 
Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojišt ěného nahradit újmu, pokud: 

a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatn ěno právo na pin ění z pojištění odpovědnosti za újmu 
(škodu) sjednaného ve prosp ěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojišt ění odpovědnosti 
za újmu zp ůsobenou provozem vozidla), 

b) jde o újmu, jejíž náhrada je p ředmětem povinného pojišt ění odpovědnosti za újmu zp ů sobenou provozem vozidla, ale 
právo na pin ění z takového pojištění nemohlo být uplatn ěno z důvodu, že: 
i) byla porušena povinnost takové pojišt ění uzavřít, 
ii) jde o vozidlo, pro které právní p ředpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu zp ů sobenou 

provozem vozidla, nebo 
iii) k újmě  došlo p ři provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s 

právními p ředpisy, 
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním p ředpisem vylou čena z povinného pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou 

provozem vozidla, nebo 
d) ke vzniku újmy došlo ph ú časti na motoristickém závod ě  nebo soutěži nebo v pr ůběhu p řípravy na n ě . 

Toto pojištění se pro p řípad újmy zp ů sobené: 
a) výkonem Činnosti pracovního stroje, která (újma) nemá p ůvod v jeho jízdě , sjednává se sublimitem ve výši rovnající 

se limitu pojistného pin ění pro pojišt ění odpovědnosti za újmu, 
b) jinak než v p řípad ě  uvedeném pod písm. a) sjednává se sublimitem uvedeným pro ú čely pojištění dle této doložky 

v pojistné smlouvě . 

Doložka DODP110 - Peněžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1401) 

Odchyln ě  od Č l. 2 odst. 1) písm. j) a odst. 3) písm. e) a nad rámec Č l. 1 ZPP P-600/14 se pojišt ění vztahuje též na povinnost 
pojištěného poskytnout pen ěžitou náhradu nemajetkové újmy v jiných p řípadech, než jsou uvedeny v ČL. 1 odst. 2) ZPP P-
600/14, uloženou mu pravomocným rozhodnutím soudu z d ůvodu neoprávn ěného zásahu pojišt ěného do práva na ochranu 
osobnosti Č lověka nebo právní osobnosti právnické osoby, k n ěmuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojišt ěného 
podle Č l. 1 odst. 1) ZPP P-600/14. 

Mimo výluk a omezení pojistného pin ění vyplývajících z p říslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojišt ění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojišt ění dále nevztahuje na 
povinnost k pen ěžité náhrad ě  nemajetkové újmy zp ůsobené: 

a) urážkou, pomluvou, 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, 
c) porušením práv z pr ůmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (nap ř. práv na patent, práv z ochranných známek a 

průmyslových vzorů , práv na ochranu názvu právnické osoby a ozna čení p ůvodu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících), 

d) při výkonu ve řejné moci. 
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DoLožka DODP111 - Čisté ftnan Čnf Škody - k pojt§tèní obecné odpovědnosti za újmu - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1704) 

Nad rámec ČL 1 ZPP P-600/14 se pojišt ění obecné odpovědnosti za újmu vztahuje i na právním p ředpisem stanovenou 
povinnost pojišt ěného nahradit čistou finan ční Škodu, tj. újmu na jm ění, kterou je možno vyjád řit v pen ězích a která vznikla 
jinak, než jako: 

a) Škoda zp ůsobená na v ěci jejím poškozením, zni čením nebo ztrátou, 
b) Škoda zp ůsobená usmrcením, ztrátou nebo zran ěním zvířete, 
c) následná finan ční Škoda vzniklá jako p římý důsledek újmy na život ě  nebo zdraví č lově ka, věci nebo zví řeti. 

Mimo výluk a omezení pojistného pin ění vyplývajících z p říslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojišt ění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojišt ění dále nevztahuje na 
povinnost nahradit čistou finan ční škodu zp ů sobenou: 

a) vadou výrobku a vadou vykonané práce, která se projeví po jejím p ředání, 
b) prodlením se spin ěním smluvní povinnosti, nedodržením lh ůt nebo termín ů , s výjimkou Lh ů t stanovených právním 

p ředpisem, soudem nebo jiným orgánem ve řejné moci, 
c) porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo p řevzata nad rámec povinností stanovených p římo v právním 

p ředpisu, vč . právn ě  závazných technických norem (p řísn ěji, v širším rozsahu), 
d) vadou činnosti auditora, znalce, advokáta, notá ře, likvidátora, samostatného likvidátora pojistných událostí, 

dražebníka, exekutora nebo poskytovatele zdravotních služeb, 

e) vadou projektové, konstrukční, návrhá řské, grafické, vym ěřovací či zam ěřovací, výzkumné, zkušební, analytické, 
testovací, kontrolní, dozorové, revizní, informa ční, poradenské, konzulta ční, ú četní, plánovací, zprost ředkovatelské, 
tlumo čnické či překladatelské činnosti, jakékoli duševní tv ů rčí Činnosti nebo činnosti spo čívající v zastupování, 
oce ňování majetku, správ ě  majetku (v četn ě  finan čních hodnot) nebo vymáhání pohledávek, 

f) v souvislosti s jakoukoli finan ční Či platební transakcí, v četn ě  obchodování s cennými papíry Či jejich dražby, 

g) v souvislosti s úschovou finan čních hodnot, 

h) v souvislosti s výkonem funkce č lena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby, 

i) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (nap ř. práv na patent, práv z ochranných známek a 
průmyslových vzorů , práv na ochranu názvu právnické osoby a ozna čení p ůvodu práv autorských a práv s nimi 
souvisejících), 

j) poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými a 

souvisejícími činnostmi nebo webovými portály, 

k) porušením povinnosti ml čenlivosti. 
Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (nap ř. dle doložky DODP106 - K řížová odpovědnost), s výjimkou výslovn ě  v pojistné 

smlouvě  ujednaného odchylného ujednání právě  od tohoto ujednání této doložky, neuhradí pojistitel z tohoto pojišt ění 

škodu, jejíž náhradu je pojišt ěný povinen poskytnout subjekt ům uvedeným v č i. 2 odst. 4) písm. a) až c) ZPP P-600/14. 

DoLožka DODP115 - Výkon veřejné moci - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1507) 

Odchylně  od Čl. 8 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 se pojišt ění vztahuje i na právním p ředpisem stanovenou povinnost 

pojištěného nahradit újmu zp ůsobenou p ři výkonu ve řejné moci (a to ve smyslu č i. 1 odst. 8) ZPP P-600/14 i vadou vykonané 

práce, která se projeví po jejím p ředání), jestliže povinnost vyplývá ze zákona Č . 82/1998 Sb., o odpovědnosti za škodu 

způsobenou p ři výkonu ve řejné moci rozhodnutím nebo nesprávným ú ředním postupem a o zm ěně  zákona České národní rady 

č . 358/1992 Sb., o notá řích a jejich činnosti (notá řský řád). 
Nad rámec Č l. 1 ZPP P-600/14 se toto pojišt ění vztahuje i na právním p ředpisem stanovenou povinnost pojišt ěného nahradit 

Čistou finan ční Škodu tj. újmu na jm ění, kterou je možno vyjád řit v pen ězích a která vznikla jinak, než jako: 

a) Škoda způsobená na v ěci jejím poškozením, zni čením nebo ztrátou, 

b) škoda zp ůsobená usmrcením, ztrátou nebo zran ěním zvířete, 

c) následná finan ční Škoda vzniklá jako p římý d ů sledek újmy na život ě  nebo zdraví Č lověka, věci nebo zví řeti. 
Odchylně  od ČL 2 odst. 1) písm. j) a odst. 3) písm. e) a nad rámec ČL 1 ZPP P-600/14 se toto pojišt ění vztahuje též na povinnost 

pojištěného poskytnout v pen ězích zadostiu čin ění za vzniklou nemajetkovou újmu (pen ěžitou náhradu nemajetkové újmy) 

podle 31a zákona Č . 82/1998 Sb. 
Mimo výluk a omezení pojistného pin ění vyplývajících z p říslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojišt ění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se pojišt ění v tomto rozsahu dále 
nevztahuje na povinnost k pen ěžité náhrad ě  nemajetkové újmy zp ů sobené: 

a) urážkou, pomluvou, 
b) sexuálním obt ěžováním nebo zneužíváním, 
c) porušením práv z pr ůmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (nap ř. práv na patent, práv z ochranných známek a 

průmysLových vzorů , práv na ochranu názvu právnické osoby a ozna čení p ůvodu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících). 

Z tohoto pojištění pojistitel nad rámec Č l. 1 ZPP P-600/14 uhradí také: 
a) náklady řízení, které byty poškozeným ú čelně  vynaloženy na zrušení nebo zm ěnu nezákonného rozhodnutí nebo na 

nápravu nesprávného ú ředního postupu pojištěného, jestliže jejich náhrada byla poškozenému p řiznána na základ ě  
pravomocného rozhodnutí vydaného v tomto řízení; 
za takové náklady řízení se považují i ú čelně  vynaložené hotové výdaje a odm ěna za zastupování (náklady právního 
zastoupení) poškozeného; 
tyto náklady řízení se pro ú čely tohoto pojišt ění považují za Škodu, 
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b) náklady ř ízení, které vedlo ke zrušení nebo zm ěně  nezákonného rozhodnutí nebo náprav ě  nesprávného ú ředního 

postupu pojišt ěného, jestliže jejich náhrada byla jinému subjektu než poškozenému (nap ř. státu) p řiznána na základ ě  
pravomocného rozhodnutí vydaného v tomto řízení; 

tyto náklady řízení se pro ú čely tohoto pojišt ění považují za Škodu, 

c) náklady právního zastoupení pojišt ěného v řízení, které vedlo nebo m ě lo vést ke zrušení nebo zm ěně  nezákonného 

rozhodnutí nebo náprav ě  nesprávného ú ředního postupu pojišt ěného; 

tyto náklady právního zastoupení pojišt ěného se pro účely tohoto pojištění považují za náklady právního zastoupení 

pojištěného podle č I. 7 odst. 1) ZPP P-600/14, 

Doložka DODP117 - Výkon veřejné služby - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1401) 

Odchyln ě  od Č l. 2 odst. 1) písm. i) ZPP P-600/14 se pojišt ění vztahuje i na právním p ředpisem stanovenou povinnost 

pojištěného nahradit újmu na majetku nebo na zdraví, kterou zp ů sobí osoba vykonávající ve řejnou službu ve prosp ěch 

pojištěného nebo která bude takové osob ě  při výkonu ve řejné služby zp ůsobena. 

Pro ú čely tohoto pojišt ění je pojištěným také: 

a) Ú řad práce Č eské republiky (Česká republika), 

b) osoba vykonávající ve řejnou službu ve prosp ěch pojištěného, na kterého se vztahuje toto pojišt ění. 

Doložka DODP118 - Poskytováni sociálních služeb - Rozší ření rozsahu pojišt ění (1401) 

Odchyln ě  od Čl. 2 odst. 1) písm. i) ZPP P-600/14 se pojišt ění vztahuje i na právním p ředpisem stanovenou povinnost 
pojištěného nahradit újmu zp ůsobenou p ři poskytování sociálních služeb v rozsahu platného a ú činného rozhodnutí o 
registraci poskytovatele sociálních služeb. 
Toto pojišt ění se vztahuje též na povinnost pojišt ěného nahradit újmu zp ůsobenou v souvislosti s oprávn ěným poskytováním 
zdravotních služeb pojišt ěným poskytovatelem sociálních služeb v rozsahu, v jakém k n ěmu pojištěný z titulu svého postavení 
poskytovatele sociálních služeb nepot řebuje oprávn ění k poskytování zdravotních služeb dle zákona o zdravotních službách. 
Mimo výluk a omezení pojistného pin ění vyplývajících z p říslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojišt ění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se pojišt ění v tomto rozsahu dále 
nevztahuje na povinnost pojišt ěného nahradit újmu zp ů sobenou: 

a) poskytováním zdravotních služeb / výkonem zdravotní pé če, pro které pojišt ěný nebo osoby pro n ěj činné nemají 
kvalifikaci ve smyslu p říslušných právních p ředpisů ; tato výluka se však neuplatní, pokud byla újma zp ůsobena p ři 
poskytování první pomoci pojišt ěným, 

b) výkonem funkce statutárního orgánu nebo č lena statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu právnické osoby 
(poskytovatele sociálních služeb), 

c) porušením povinnosti mlčenlivosti, 
d) činností krevní banky, 

e) léka řským a biologickým výzkumem včetn ě  klinického hodnocení lé čiv a zdravotnických prost ředků , 
f) ph ověřování poznatk ů  nebo postup ů  na živém č lověku použitím metod dosud nezavedených v klinické praxi, 
g) genetickým poškozením jakéhokoli p ůvodu, 
h) p řenosem viru HIV, 

i) zá řením všeho druhu, nedošlo-li k náhlé a nahodilé poruše ochranného za řízení u p řístroje sloužícího k vyšet řování 
nebo Lé čení, 

j) výkonem plastické nebo kosmetické chirurgie pouze pro estetické ú čely, 
k) umě lým p řerušením těhotenství, jedná-li se o zdravotní výkon neposkytovaný na základ ě  zdravotního pojištění, tzn. 

výkon za p římou finan ční úhradu. 

Doložka DODP126 - Ručeni vlastníků  pozemních komunikaci za správce pozemní komunikace - Rozší ření rozsahu pojišt ění 
(1603) 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojišt ěného uhradit poškozenému pen ěžní Částku, pokud mu tato povinnost vznikla ve 
smyslu 27 odst. 6 zákona Č . 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z d ůvodu ručení pojištěného za spin ění povinnosti 
správce pozemní komunikace nahradit Škodu (újmu). Pojistitel však poskytne pojistné pin ění maximáln ě  v rozsahu, v jakém 
by je poskytl v p řípad ě , kdy by výkon správy pozemní komunikace nebyl zajiš ťován prost řednictvím správce, ale p římo 
pojištěným. 

DoLožka DODPI27 - Věci odložené a vnesené - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1603) 

Pojištění obecné odpovědnosti za újmu se vztahuje i na povinnost pojišt ěného nahradit Škodu zp ůsobenou na vnesených 
nebo odložených věcech ve smyslu ob čanského zákoníku. 
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Doložka D0B101. Elektronická rizika - Výluka (1401) 

Ujednává se, že se pojišt ění nevztahuje na jakákoli poškození, následné Škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady, nároky a 
výdaje preventivní í jiné, jakékoli povahy p římo i nepřímo plynoucí nebo zp ůsobené, af pin ě  nebo částe č ně : 

a) užíváním, zneužitím, selháním fungování internetu, kterékoli vnit řní nebo soukromé sít ě , internetové stránky, 

internetové adresy nebo podobného za řízení či služby, 

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umíst ěnými na internetové stránce nebo podobném za řízení, 

c) projevem jakéhokoli po číta čového viru nebo obdobného programu, 

d) jakýmkoli elektronickým p řenosem dat nebo jiných informací, 

e) jakýmkoli porušením, zni čením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, 

programového vybavení, programovacího souboru Či souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 

f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funk čnosti dat, kódování, program ů , programového vybavení 

jakéhokoli po číta če či po číta čového systému nebo jiného za řízení závislého na jakémkoli mikro čipu nebo vestavěném 

logickém obvodu, včetn ě  výpadku Činnosti na stran ě  pojištěného, 

g) jakýmkoli porušením, a úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (nap ř. ochranné známky, autorského 

práva, patentu apod.). 
Výše uvedené výluky se však neuplatní, vznikne-li z výše uvedených p říčin následné poškození nebo zni čení pojištěné věci 

některým z pojistných nebezpe čí: požární nebezpe čí, náraz nebo pád, kou ř , povode ň  nebo záplava, vich říce nebo krupobití, 

sesuv (tj. sesouvání p ůdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo z řícení lavin), zem ětřesení, tíha sn ěhu nebo námraza nebo 

vodovodní nebezpe čí, je-li p ředm ět pojištění proti takovému pojistnému nebezpe čí v pojistné smlouvě  pojištěn. 

Doložka D0B103 - Výklad pojm ů  pro účely pojistné smlouvy (1401) 

1. Aerodynamickým třeskem se rozumí hlukem doprovázená ni čivá tlaková vina vyvolaná letícím t ě lesem p ři překročení 

hranice rychlosti zvuku. 

2. Agregovaná pojistná částka je údaj, který vyjad řuje pojistnou hodnotu souboru pojiš ťovaných věcí a sjednává se v p řípad ě  

pojištění souboru v ěcí. 

3. Celkovou pojistnou částku tvo ří sou čet pojistných částek jednotlivých v ěcí a sjednává se v p řípad ě  pojištění výčtu 

jednotlivých v ěcí a sou čtu jejich hodnot. 

4. Za cenné předměty se považují: 

a) drahé kovy, perly a drahokamy a p ředm ěty z nich vyrobené, 

b) drobné luxusní p ředměty, jejichž hodnota p řesahuje 15 000 K č  za jeden kus (hodiny, pinicí pera, brýle apod.), za cenné 

předm ě ty se nepovažuje elektronika. 

S. Za flnančnt prostředky se považují: 

a) peníze, tj. platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince, 

b) ceniny, tj. poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobíjecí kupony do mobilních telefon ů , dálniční 

známky, stravenky apod., 

c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladní a šekové knížky. 

6. Clz( předměty převzaté jsou movité p ředm ěty, které pojišt ěný uvedený v pojistné smlouv ě  převzal p ři poskytování služby 

na základ ě  smlouvy, objednávky nebo zakázkového listu. 

7. Data jsou strojně  nebo elektronicky zpracovatelné informace. 

8. Dodavatelem se rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce, prodejce, zhotovitel nebo zpracovatel komponent ů , zboží nebo 

surovin, a to jak specifikovaný Či nespecifikovaný, který má v ůči pojistníkovi (pojišt ěnému) závazky vyplývající ze 

sjednaného smluvního vztahu. 

9. Dopravní nehoda je událost v provozu na pozemních komunikacích, nap říklad havárie nebo srážka, která se stala nebo 

byla zapo čata na pozemní komunikaci a p ří níž dojde k usmrcení nebo zran ění osoby nebo ke Škod ě  na majetku v p římé 

souvislosti s provozem vozidla v pohybu. 

10. Dopravní prostředek je motorové nebo nemotorové vozidlo ur čené k přeprav ě  osob nebo materiálu. 

11. Elektronické za řízen( je za řízení, které pro svou funkci využívá elektronické prvky. 

12. Expert je odborník na danou problematiku, oprávn ěný podle p říslušného právního p ředpisu vydávat písemné posudky a 

stanoviska. 
13. Franšfza časová je časový úsek specifikovaný n ěkolika pracovními dny. Právo na pojistné pin ění vzniká jen tehdy, je-li provoz 

za řízení p řerušen déle než po tento po čet pracovních dní. Pracovním dnem se rozumí Časové období, kdy je za řízení běžně  

v provozu. 
14. Franš(za integráLní se od pin ění neode čítá, do její výše se však pojistné pin ění neposkytuje. M ůže být vyjád řena pevnou 

Částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 

15. Franšiza odčetná (spoluú čast) se vždy ode čítá od celkové výše pojistného pin ění. Do její výše se pojistné pin ění 

neposkytuje. Oprávn ěná osoba se franŠtzou od četnou (spoluú častí) podílí na pojistném pin ění. Může být vyjád řena pevnou 

částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 

16. Integrální časová franš(za je Časový úsek specifikovaný n ěkolika pracovními dny. Právo na pojistné pin ění vzniká jen tehdy, 

je-li přerušení provozu pojišt ěného delší než tento po čet pracovních dní. Je-li však p řerušení provozu pojišt ěného delší než 

tento po čet pracovních dní, nemá integrální časová franŠíza vliv na výši pojistného pin ění. 

17. Za kapalinu z vodovodních zařtzent se považuje voda, topná, klimatiza ční a hasicí média. 

18. Kouř  je směs plynných a v ní rozptýlených tuhých produkt ů  ho ření. 

19. Krádeži s překonáním překážky se rozumí krádež, u které jsou p říslušným orgánem ve řejné moci nebo na základ ě  
znaleckého posudku zjišt ěny stopy prokazující, že se pachatel zmocnil pojišt ěné věci některým dále uvedeným zp ů sobem: 
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a) do místa ve kterém byla v ěc uložena, se dostal tak, že jej prokazateln ě  zp řtstupnQ nástroji, které nejsou ur čeny k jeho 

řádnému otevírání, 

b) v místě , ve kterém byla věc uložena, se prokazateln ě  skryl a po jeho uzam čení se věci zmocnil, 

c) místo, ve kterém byla v ěc uložena, otev řel klíčem nebo obdobným prost ředkem, jehož se neoprávn ěně  zmocnil krádeží 

nebo loupeží. 

20. Krupobitím se rozumí pád kousk ů  ledu vytvo řených v atmosfé ře. 

21. Limitem pojistného ptn ěn{ se rozumí dohodnutá horní hranice pin ění. Sjednat lze: 

a) maximální ro ční limit pojistného pLn ění pro všechny pojistné události nastalé v jednom pojistném roce, 

b) limit pojistného pin ění pro jednu pojistnou událost. 
Není-li sjednán limit pojistného pin ění pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný maximální ro ční Limit 
pojistného pin ění i za limit pojistného pin ění pro jednu pojistnou udáLost. 

22. Loupež( se rozumí zmocn ění se věci za použití násilí nebo pohr ůžky bezprost ředního násilí proti pojišt ěnému, jeho 
zam ěstnanci nebo jiné osob ě  jimi pověřené. 

23.MaxtmáLnf roČn( limit pojistného ptn ěn( (MRLP) je horní hranicí pojistného pin ění v souhrnu ze všech pojistných 

událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li pojišt ění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní 

hranicí pojistného pin ění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojišt ění. 

24. Mobilní elektronické za řízení je elektronické za řízení, které je ur čeno převážn ě  pro práci v terénu a je bu ď  p řenosné, 
nebo pevn ě  instalované ve vozidle. 

25. Motorovými vozidly jsou osobní a nákladní motorová vozidla s p řidě lenou státní poznávací nebo registra ční zna čkou, 
jakož i návěsy a p řívěsy k těmto vozidlům s p řidě lenou státní poznávací zna čkou nebo registra ční značkou. 

26. Nádrž je zčásti otev řený nebo uzav řený prostor o obsahu nejmén ě  200 I určený ke skladování tekutin nebo sypkých hmot. 
27. Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí dopad pilotovaného dopravního prost ředku, jeho části nebo nákladu na 

pojištěnou věc. 
28, Následná Škoda je Škoda zp ů sobená p řerušením nebo omezením provozu z d ůvodu vzniku věcné škody. 
29. Za názorný model se považuje funk ční i nefunkční model stroje nebo za řízení sloužící k výuce nebo demonstraci funkce. 

Výjimku tvo ří názorné modely vyráb ěné sériov ě  specializovaným výrobcem pro obecné použití ve Školství a odborných 
kurzech. 

30. Neoprávněným užíváním pojištěné věci se rozumí neoprávn ěné zmocn ění se pojištěné věci v úmyslu ji p řechodn ě  užívat. 
31. Neprodejný výstavní exponát je taková věc, která nenavazuje na b ěžný program výrobce, nebude jako taková dále 

prodávána a není servisn ě  zajištěna. 
32. Neprodejný vzorek je takový výrobek nebo soubor výrobk ů , které nejsou ve srovnatelné podob ě  dostupné na trhu, takže 

není stanovena jejich cena. 
33. Neproporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající jednorázov ě  p ři výpadku za řízení, které nep řetrvávají po celou 

dobu ru čení (nap ř. náklady na p řizp ů sobení program ů  náhradnímu za řízení, náklady na transport datových nosi čů , náklady 
na instalaci náhradního za řízení). 

34. Nosiče dat jsou paměťová média na strojn ě  zpracovatelné informace. 
35. Odběratelem se rozumí jakýkoli odb ěratel, specifikovaný či nespecifikovaný, v ůči němuž má pojistník (pojišt ěný) závazky 

vyplývající z písemn ě  sjednaného smluvního vztahu. 
36. Ochranným zařízením se rozumí za řízení sloužící k ochran ě  p řed škodlivým působením par, teplot, plyn ů , zá ření apod. na  

životní prost ředí. Nahodilou poruchou ochranného za řízení se rozumí porucha zp ů sobená takovou vnit řní závadou za řízení, 
jejímuž vzniku pojištěný nemohl zabránit. 

37. Oplocení je ostatní stavba sloužící k ohrani čení daného prostoru. Jeho funkcí je bránit pohybu osob a v ěcí zdaného 
prostoru ven a dovnit ř  nebo může mít pouze funkci okrasnou. 

38. Opotřebením se rozumí p řirozený úbytek hodnoty v ěci zp ůsobený stárnutím, pop ř. užíváním. Výši opot řebení ovlivň uje 
také ošet řování nebo udržování věci. 

39. Loupeží přepravovaných peněz nebo cenin se rozumí pojištění sjednané pro p řípad odcizení pen ěz nebo cenin, které 
přepravuje pojištěný nebo osoba jím pověřená, loupeží. 

40. Povodní se rozumí p řechodné výrazné zvýšení hladiny vodních tok ů  nebo jiných povrchových vod, p ři kterém voda již 
zaplavuje místo pojišt ění mimo koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z ur čitého území nem ůže dočasn ě  
přirozeným zp ůsobem odtékat nebo její odtok je nedostate čný, p řípadn ě  je zaplavováno území p ři soustředěném odtoku 
srážkových vod. 

41. Požár je oheň , který vznikl mimo ur čené ohništ ě  nebo který ur čené ohništ ě  opustil a který se vlastní silou rozší řil nebo 
byl pachatelem úmysln ě  rozší řen. Požárem není p ů sobení užitkového ohn ě  a jeho tepla, žhnutí a doutnání s omezeným 
p řístupem vzduchu ani p ů sobení tepla p ři zkratu v elektrickém vedení nebo el, za řízení, pokud se ho ření vzniklé zkratem 
dále nerozší řilo. 

42. Proporcionální vícenáklady jsou vícenáklady vznikající p ři výpadku za řízení, které p řetrvávají po celou dobu ru čení (nap ř . 
nájemné za techniku či najaté prostory, zvláštní mzdové náklady za práci p řesčas, o svátcích a za zvláštní personál). 

43. Prototyp je výrobek zhotovený pro ov ěření skute čné funkčnosti p ředpokládané projektem, který není ur čen k prodeji. 
44. Provozuschopný stav nastává tehdy, jakmile je po ukon čení zkušebního provozu (je-li vyžadován) v ěc na míst ě  pojištění 

připravena k zahájení provozu nebo se na míst ě  pojištění již v provozu nachází. 
45. Přenosným elektronickým za řízením se rozumí takové za řízení, které je ur čeno p řevážn ě  pro práci v terénu a je bu ď  

přenosné, nebo odnímateln ě  instalované ve vozidle. Za p řenosné za řízení se nepovažují kalkulátory, diá ře, mobilní telefony, 
pagery, kamery a fotoaparáty, naviga ční systémy (GPS) a mobilní komunika ční za řízení s výjimkou notebook ů  a tablet ů . 

46. Přímým úderem blesku se rozumí p římé a bezprost řední p ůsobení energie blesku nebo teploty jeho výboje na v ěci. Škoda 
vzniklá úderem blesku musí být zjistitelná podle viditelných destruk čních ú činků  na věci nebo na budově , v níž byla věc 
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V době  pojistné události uložena. Úderem blesku není do časné p řep ětí v elektrorozvodné nebo komunika Ční síti, k n ěmuž 
došlo v d ůsledku působení blesku na tato vedení, 

47. Průvodními jevy požáru se rozumí teplo a zplodiny ho ření vznikající p ř i požáru a dále p ůsobení hasebni látky použité p ři 
zásahu proti požáru. 

48. Př sLušenstvfm stroje jsou za řúent a prost ředky spojené se strojem, které jsou po technické stránce nezbytné pro činnost 

stroje podle jeho ú čelu. Za p ř (slušenstvL stroje se nepovažují data. 

49. Př(stušenstvtm věci. jsou věci, které patři vlastníku věci hlavní a jsou jím určeny k tomu, aby se s hlavní v ěcí trvale užívaly. 

50. Rekonstrukce dat je pro účely tohoto pojištěni nový vstup dat ze záložních nosi čů  dat nebo nový vstup dat provedený 

manuálně  z původních dokument ů . 
51. Za sdružený žtvet se považuje požární nebezpe čí, náraz nebo pád, kou ř, povode ň  nebo záplava, vich řice nebo krupobití, 

sesuv (tj. sesouvání p ůdy, z řícení skal nebo zemin, sesouvání nebo z řícení lavin), zem ět řesení, tíha sn ěhu nebo námraza, 

vodovodní nebezpe čí. 

52. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu sm ě rem do st ředu Zem ě  v důsledku p ůsobení p řírodních sil nebo 

lidské činnosti. 
53. Sesouváním nebo zř ícením Lavin se rozumí jev, kdy se masa sn ěhu nebo ledu náhle uvede do pohybu a řítí se do údolí.. 

54. Sesouváním půdy, zřícením skat nebo zemin se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do ni.žších, ke kterému dochází 

působením přírodních sil nebo lidské činnosti p ř i porušení podmínek rovnováhy svahu. Sesouváním p ůdy není klesání 

zemského povrchu do centra zem ě  v dů sledku p ůsobení p řírodních sil nebo lidské činnosti. Za sesouvání p ůdy se dále 

nepovažuje pokles rovinatého terénu nebo zm ěny základových pom ě rů  staveb, nap ř. promrzáním, sesycháním, podmá čením 

půdy bez porušení rovnováhy svahu. 

55. Součásti věci je všechno, co k ní podle její povahy pat ří a nem ůže být odd ě leno bez toho, aniž se tím v ěc znehodnotí. 

56. Strojní za řízení je souhrn n ěkolika vzájemn ě  (technologicky a konstruk čně) spojených stroj ů  a mechanism ů  určených na 

pinění p ředepsaných funkcí. 

57. Subttmitem pojistného ptnění se rozumí horní hranice pin ění v rámci sjednaného limitu pojistného pin ění. 

58. Škodný průběh je pom ěr mezi vyplaceným pin ěním a zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v pojistné 

smlouvě  vyjád řený v procentech. Od vyplaceného pin ění pojistitel ode čítá přijaté regresy. 

59. Škody způsobené jadernými riziky jsou Škody vzniklé: 

a) z ionizujícího za řízení nebo kontaminacemi radioaktivitou z jakéhokoli jaderného paliva nebo jaderného odpadu 

anebo ze spalování jaderného paliva, 

b) z radioaktivního, toxického, kontaminujícího nebo jiného p ů sobení jakéhokoli nukleárního za řízení, reaktoru nebo 

nukleární montáže nebo nukleárního komponentu, 

c) z působení jakékoli zbran ě  využívající atomové nebo nukleární št ěpení, syntézu nebo jinou podobnou reakci, 

radioaktivní síly nebo materiály. 
60. Škodou vzniktou v důsLedku kybernetických nebezpe čí se rozumí Škoda zp ů sobená: 

a) užíváním, zneužitím nebo selháním internetu, kterékoli vnit řní nebo soukromé sít ě , internetové stránky, internetové 

adresy nebo podobného za řízení či služby, 

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umíst ěnými na internetové stránce nebo podobném za řízení, 

c) projevem jakéhokoli po číta čového viru nebo obdobného programu, 

d) jakýmkoli elektronickým p řenosem dat nebo jiných informací, 

e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, 

programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 

f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funk čnosti dat, kódování, program ů , programového vybavení 

jakéhokoli počíta če či po číta čového systému nebo jiného za řízení závislého na jakémkoli mikro čipu nebo 

vestavěném logickém obvodu, včetn ě  výpadku činnosti na stran ě  pojištěného. 

61. Taveninou se stává jakákoli hmotná substance, která je p ří běžných teplotách v tuhém stavu a p ůsobením tepla p řechází do 

stavu tekutého (nap ř. sklo, kovy, litina, ocel, čedič). 
62. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní p ůsobení jejich nadm ěrné hmotnosti na konstrukce budov. Za nadm ě rnou 

se považuje taková tíha sn ěhu nebo námrazy, která se v dané oblasti místa pojišt ění běžně  nevyskytuje. Za Škody zp ůsobené 

tíhou sněhu nebo námrazy se nepovažuje p ůsobení rozpínavosti ledu a prosakování tajícího sn ěhu nebo ledu. 

63. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí zánik jeho oprávn ění k podnikatelské činnosti. 

64. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici a m ůže využívat její užité vlastnosti, a to i formou braní 

jejích plodů  a užitků  (požívání věci). 
65. Věcí sLoužící provozu pojišt ěného se rozumí věci, které mají hmotnou podstatu a které jsou užívány pojišt ěným 

k podnikatelské činnosti, a dále věcí., které mají hmotnou podstatu a které slouží pojišt ěnému k zajištění chodu provozu. 

Za věci sloužící provozu pojišt ěného se však nepovažují přístupové cesty (silnice, mosty, schodišt ě , výtahy, apod.) 

nacházející se mimo místo pojišt ění. 

66. Vichřici se rozumí dynamické p ůsobení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s a vyšší. Za Škodu zp ůsobenou 

vichřící se dále považují i škody zp ůsobené vržením jiného p ředmětu vich řicí na věc. 

67. Vodovodním zařízením se rozumí: 

a) potrubí pro p řívod, rozvod a odvod vody v četn ě  armatur a za řízení na n ě  p řipojených, 

b) rozvody topných a klimatiza čních systém ů  včetn ě  tě les a za řízení na n ě  připojených. 

Za vodovodní za řízení se nepovažují st řešní žlaby a vn ější dešťové svody. 

68. Výbavou se rozumí základní výbava dodávaná k danému typu stroje nebo v ěci výrobcem, jakož i výbava p ředepsaná právní 

normou. Za výbavu stroje se nepovažují data. 
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69. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové sily spo čívající v rozpínavosti plyn ů  nebo par. Výbuchem se dále rozumí 

prudké vyrovnání tlaku (imploze). Výbuchem není aerodynamický t řesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího 

motoru a jiných za řízení, ve kterých se energie výbuchu cílev ědomě  využívá. 

70. Výměnné nosiče dat jsou nosiče dat, které nejsou pevnou sou částí za řízení výpo četní techniky, nap ř. diskety, optické disky, 

výměnné disky, magnetooptické disky, magnetické pásky. 

71. Výrobkem se rozumí hmotná movitá v ěc, která byla vyrobena, vyt ěžena, vypěstována nebo jinak získána a je ur čena k uvedení 

na trh za ú čelem prodeje, nájmu nebo jiného použití, bez ohledu na stupe ň  jejího zpracováni, a to i tehdy, je-li sou částí nebo 

příslušenstvím jiné movité nebo nemovité v ěci. Za výrobek se považuje také ovladatelná p řírodní síla, která je ur čena 

k uvedení na trh, nap říklad elekt řina. 
72. Záplavou se rozumí vytvo ření souvislé vodní plochy, která po ur čitou dobu stojí nebo proudí v míst ě  pojištění. 

73. Zatajením věci se rozumí p řivlastnění si věci, která se dostala do moci pachatele nálezem, omylem nebo jinak bez svolení 
pojištěného. 

74. Zemětřesením se rozumí ot řesy zemského povrchu vyvolané pohyby zemské k ů ry, dosahující intenzity alespo ň  6. stupn ě  
mezinárodní stupnice MSK - 64, udávající makroseismické ú činky zem ětřesení, a to v míst ě  pojištění (nikoli v epicentru). 

75. Znečištěnin, životního prost řed( se rozumí poškození životního prost ředí či jeho složek (nap ř. kontaminace půdy, hornin, 
ovzduší, povrchových a podzemních vod, živých organism ů  - flóry a fauny). Za újmu zp ůsobenou zne čištěním životního 
prost ředí se považuje i následná újma, která vznikla v p říčinné souvislosti se zne čištěním životního prost ředí (nap ř. úhyn ryb 
a zví řat v d ů sledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v d ů sledku kontaminace p ůdy). Kontaminací se rozumí jakékoli 
zamoření, znečištění či jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality jednotlivých složek životního prost ředí. 

76. Znovuzřízením věd se rozumí dosažení stavu, v jakém se v ěc nacházela p řed pojistnou událostí. Za odpovídající náklad se 
považuje: 

a) u staveb částka, kterou je t řeba obvykle vynaložit k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném 
místě , včetn ě  náklad ů  na zpracování projektové dokumentace, 

b) u movitých věcí částka, kterou je t řeba vynaložit na obnovu v ěci nebo částka, kterou je t řeba vynaložit na výrobu 
nové věci stejného druhu a kvality v daném míst ě ; ur čující je ta částka, která je ze zjišt ěných částek nižší. 

77. Ztrátou věd se rozumí stav, kdy osoba oprávn ěná s věcí disponovat pozbyla nezávisle na své v ů li možnost s ní disponovat. 

Doložka DOBlOS - Tfha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401) 

1. Pojištění sjednané pro pojistné nebezpe čí tíha sněhu nebo námraza se nevztahuje na poškození nebo zni čení nosné 
konstrukce st řech budov a/nebo krytiny, která piní funkci protiexplozivního opat ření nap ř. ph zpracování výbušnin. 

2. Pojistitel je oprávn ěn snížit pojistné pinění v p řípad ě  pojistné události, ke které dojde na zcela či z části zchátralých, 
shnilých nebo jinak poškozených nosných konstrukcí st řech budov nebo krytinách a/nebo s p řispěním takového stavu 
nosných konstrukcí st řech budov nebo krytin ke vzniku škodné události. 

3. Pojistitel je dále oprávn ěn snížit pojistné pinění v p řípadě , kdy v dob ě  vzniku škodné události výška sn ěhové vrstvy 
kdekoli na ploše st řechy pojištěné budovy p řesahovala výšku 40cm. Toto ustanovení se týká pouze st řech plochých a st řech 
se sklonem st řešních rovin do 15-ti stup ňů . 

Střecha, nebo také st řešní konstrukce, pat ří mezi obvodové konstrukce objektu. D ě lí se na st řešní plášť  a na nosnou konstrukci 
střech. 
Nosná konstrukce st řech je část st řechy, která p řenáší zatížení od vlastní hmotnosti, hmotnosti st řešního plášt ě , od 
klimatických vn ějších vlivů  (sníh, vítr, voda), zatížení od provozu za řízení, do ostatních nosných systém ů  objektu. 
Střešní plášť  je část st řechy, která krom ě  základní nosné vrstvy a krytiny m ůže obsahovat řadu doplňkových vrstev (nap ř . 
tepelná izolace). 

Doložka DOB107 - DefInice jedné pojistné události pro pojistná nebezpe čt povodeň , záplava, vich řice, krupobtt( (1401) 

Ujednává se, že Škody zp ůsobené katastrofickými pojistnými nebezpe čími povode ň  nebo záplava nastalé z jedné p říčiny 
během 72 hodin, vich řicí nebo krupobitím nastalé z jedné p říčiny během 48 hodin se považují za jednu pojistnou událost. 
Netýká se pojištění přerušení nebo omezení provozu. V p řípad ě  vzniku takové jedné pojistné události na více místech 
pojištění se od celkové výše pojistného pin ění za pojistnou událost ode čítá pouze ta spoluú čast, která je nejvyšší ze všech 
spoluú častí sjednaných a následn ě  vypočtených pro jednotlivá místa pojišt ění postižená touto pojistnou událostí. 

Doložka DOD1O1 - Pojištěni okrasných dřevin - Rozšíření p ředmětu pojišt ění (1401) 

1. Odchylně  od Č l. 1 odst. 6) písm. g) ZPP P-150/14 a je- liv pojistné smlouv ě  sjednáno pojišt ění okrasných d řevin pro p řípad 
odcizení, potom odchyln ě  také od č i. 1 odst. 6) písm. i) ZPP P-200/14 se pojišt ění vztahuje i na vysázený a zabezpe čený 
porost okrasných d řevin. 

2. Byla-li pojišt ěná okrasná d řevina zničena nebo odcizena a od doby výsadby neuplynulo více jak 5 let, vzniká oprávn ěné 
osob ě  právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil Částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na op ě tovné 
pořízení a vysazení okrasné d řeviny stejného druhu v rozsahu p ůvodní výsadby podle p ředložené projektové dokumentace 
nebo obdobných materiálů  p ředložených pojištěným. Nebudou-li spin ěny podmínky uvedené v tomto odstavci, poskytne 
pojistitel pojistné pin ění podle odst. 3. této doložky. 

3. Byla-li pojištěná okrasná d řevina zničena nebo odcizena, vzniká oprávn ěné osob ě  právo, není-li ujednáno jinak, aby jí 
pojistitel vyplatil Částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na opětovné po řízeni a vysazení školka řského výpěstku 
okrasné d řeviny stejného druhu dle DIN 18 916, v četn ě  náklad ů  na zabezpe čení ve smyslu odst. 12. písm. c) výkladu pojm ů  
této doložky a Částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na odstran ění zničené okrasné d řeviny. 
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4. Byla-Li pojišt ěná okrasná d řevina poškozena, vzniká oprávn ěné osob ě  právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatit 
částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na ošet ření okrasné d řeviny dostupnou p ěstební technikou a zabezpe čení ve 
smyslu odst. 12. písm, c) výkladu pojm ů  této doložky. 

S. Pln ění pojistitele stanovené podle odst. 4. této doložky však nep řevýší částku vypočtenou podle odst. 2. nebo odst. 3. této 
doložky. 

6. V případ ě  pojistné události uhradí pojistitel také náklady na 1-letou pé či o školka řský výp ěstek maximáln ě  však do výše 
10 % z pojistného pin ění podle odst. 2., odst. 3. nebo 4. této doložky. O vyplacenou náhradu na 1-letou pé či o školka řský 
výp ěstek se horní hranice pin ění nesnižuje. 

7. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé použitím nevhodné sazenice, nedostate čným zabezpe čením porostu, 
nedostatkem vláhy, p ů sobením choroby, nákazy nebo šk ůdcem a nesprávnou p ěstební technikou. 

8. Pojištění se sjednává na jinou cenu. 
9. Pojistná hodnota je vyjád řena jinou cenou, tj. cenou, za kterou lze op ě tovn ě  po řídit a vysadit okrasnou d řevinu stejného 

druhu a zabezpe čit ji ve smyslu odst. 12. písm. c) výkladu pojm ů  této doložky a cenou odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na odstran ění zničené okrasné d řeviny. 

10. Pojištění se nevztahuje na okrasné d řeviny, které v dob ě  bezprost ředn ě  před pojistnou událostí již byly zničeny, 
poškozeny, napadeny chorobou, nákazou nebo šk ůdcem. 

11. Pojištění se sjednává se spoluú častí a maximálním ro čním limitem pojistného pin ění uvedenými v pojistné smlouv ě . 
12. Pro ú čely pojištění podle této doložky platí následující výklad pojm ů : 

a) Za okrasné d řeviny se považují vytrvalé rostliny se zd řevnatě lým stonkem rozlišeným či nerozlišeným v kmen a 
korunu, p řípadn ě  se zd řevnat ě lou jen spodní částí stonku, nap ř. stromy a ke ře p ěstované v míst ě  pojištění (na určeném 
stanovišti parkové úpravy) pro sv ůj atraktivní vzhled (nap ř. kvě ty, listy, plody, habitus). 

b) Za škotkařský výpěstek okrasné d řeviny se považuje strom s obvodem kmene, který nep řevýší 22 centimetr ů  ve 
výčetní výšce stromu nebo ke ř  ne vyšší než 60 centimetr ů . 

c) Za zabezpečeni porostu se rozumí souhrn opat ření pro rozvojovou a udržovací pé či d řevin dle DIN 18 919, jedná se 
zejména o vyvázání ke k ů lu, použití ochranné rohože, pokrytí okolí rostlin mul čem proti vysychání apod. 

d) Za zničeni okrasné d řeviny se rozumí stav, kdy okrasné d řevině  nelze zachovat její p řirozenou r ůstovou formu a nelze 
ji dostupnou p ěstební technikou v reálném čase uvést do p ůvodního stavu. 

e) Za poškozeni okrasné d řeviny se rozumí stav, kdy dostupnou p ěstební technikou lze obnovit její p řirozenou r ůstovou 
formu v reálném čase. 

DoLožka DODC102 - MaLby, nástřiky nebo poLepeni - Rozšíření rozsahu pojišt ění (1401) 

1. Odchylně  od Č l. 3 odst. 1) písm. a) ZPP P-200/14 se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na škody zp ůsobené malbami, 
nástřiky (nap ř. spreji a barvami) nebo polepením vn ějších částí pojištěných ostatních staveb. 

2. Pojištění se sjednává se spoluú častí a maximálním ro čním limitem pojistného pin ění uvedenými v pojistné smlouv ě . 

33 

VIG_CZ:D ůvě rné/Confjdentjal 


